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Действие 1

 I

Автомобильная трасса вытянулась среди лесостепи. Джекил и Лира на обочине, перед ними пара среднеразмерных рюкзаков. Слышится шум проезжающих машин. То попеременно, то вместе Джекил и Лира голосуют – поднимают руку со сжатым кулаком и оттопыренным большим пальцем  – известный знак автостопщиков, отличный от ловящих такси за деньги. Молодые люди встречают каждую машину взглядом, пытаются установить контакт с водителем. То держат руки неподвижно, то качают ими, задирают вверх или опускают вниз, чтобы было видно задним машинам в потоке, так что движения пары на обочине получаются вроде танца. Порой поднима.т в "стопном жесте" все четыре руки, машут ими, пританцовывают. Так продолжается, пока не усядутся зрители и в зале не погаснет свет. 

ЛИРА: Эй, стойте, чуваки!

Очередной грузовик проносится мимо с рёвом.

ДЖЕКИЛ:  Да, что-то изрядно долго не останавливаются. Сколько уже зависаем, минут сорок?

ЛИРА: Это неважно. Здесь время течёт по-особенному. Солнце сместилось совсем чуть-чуть, и только-только начинается день. 

ДЖЕКИЛ:  Смотри, фура-американка с выпяченным капотом! Это наша. Сто-ой! Нет. Ну, ладно. Скажи, а на какой тачке ты хотела бы прокатиться?

ЛИРА:  Какую Вселенная пошлёт. В прошлом году мы застопили трактор, ехали прямо в огромном прицепе, как на капитанском мостике, а затем меня подобрал очень крутой лимузин. Его драйвер несколько раз повторил марку, просил запомнить, какая огромная мне выпала честь, но я давно уже её забыла. А вот в кабриолете  ещё не ездила. 

ДЖЕКИЛ:  Значит, будет тебе кабриолет. 

ЛИРА:  Как получится. 

ДЖЕКИЛ:  Ты одна в прошлом году стопила?

ЛИРА:  А что? я знаю миловидное существо, которое так перемещалось даже на Кавказе, и всё обходилось. Джа хранит странников. Кстати, я осознала, почему мы здесь зависли. Ведь мы только вышли стопить, а ты едешь вообще в первый раз, и нам надо сначала поклониться колее, поздороваться с дорогой. Посмотри, какая она добрая, как блестит звёздочками её нагретый асфальт.

ДЖЕКИЛ:  Скорее изумрудами, это же кварц.

ЛИРА:  Пусть изумрудами. Изумруд – это подземная звезда, а звёзды в небе как изумруды, трасса как небо, по которому мы летим. Дотронься до неё. Погладь. Здравствуй, блистающая звёздная дорога. Будь нам весь путь такой же тёплой и солнечной, как теперь, ниспошли нам с братиком Джекилом весёлые быстрые машины и клёвых людей, открой неизведанное и приведи нас туда, куда суждено. Я встала бы на колени перед тобой, если бы драйверы не подумали, что я их умоляю  нас подвезти, тогда как мы расплачиваемся с ними тем, что несём людям общение и свет. (Джекилу) Повторяй за мною – пусть папа-Джа даст нам тёплой трассы!

ДЖЕКИЛ:  Папа-Джа? Кто это?

ЛИРА:  Это Бог.

ДЖЕКИЛ:  Даже не знаю… Я в некотором роде за христианство. 

ЛИРА:  За? Ты же не на выборах. Папа-Джа это и есть наш Бог. Имя его было запретно во Израиле, а ныне забыто почти всеми. Это он создал мир, он явился Моисею и приказал Ною построить ковчег. Его полное имя было тайной, но он помогает странникам, и поэтому путешествующие могут звать его коротко и просто – папа-Джа, и он всегда выручает нас, ну, или забирает, когда оканчивается срок времён. Это ваш, христианский Бог. Нет, не произноси его полное еврейское имя. Повторяй – пусть Джа даст нам тёплой трассы.

ДЖЕКИЛ:  Пусть Джа даст нам тёплой трассы. 

ЛИРА:  Хотя есть и иная точка зрения. Когда все древние боги ушли из мiра, ну, точнее, люди стали глухи и перестали воспринимать их, видеть священные рощи, водопады – то каждый, кто в пути, особенно не с чипсами и пивом на полке в вагоне поезда, не с планшетом у зашторенного самолётного иллюминатора; да кто знает, может быть, и там даже − невольно обращается к Джа, потому что Джа это бог странников и дорог, тот, кто прибегает к его помощи, преодолевает пространство и вырывается из привычного круга мест; дорога стелется перед ним, и глаз не может привыкнуть к однообразию, отчего странником начинает понемногу восприниматься настоящая суть мира сего, и вскоре настаёт миг, когда приближаются полные величавого спокойствия берега нирваны.

ДЖЕКИЛ:  А ты сама как думаешь?

ЛИРА:  Для меня это амбивалентно. И так и так, ну одновременно верно и первое, и второе.

ДЖЕКИЛ:  Ничего себе ты загнула… Откуда набралась?

ЛИРА:  Дай фонарь. Ну, дай, дай, у тебя же был. 

ДЖЕКИЛ:  Зачем, ведь день, солнце светит.

ЛИРА:  Дай, узнаешь.

Джекил вынимает довольно дорогой планшет и включает встроенный в него фонарик.

ЛИРА:  Пятый или шестой?

ДЖЕКИЛ: Не угадала.

ЛИРА:  Я до стольки считать не умею. Зажги. Посвети мне в левое ухо. Вот так, а теперь на правое посмотри. Светится? 

ДЖЕКИЛ:  Да, на солнце. 

ЛИРА:  А вот так, в тени? Свет от фонарика виден?

ДЖЕКИЛ:  Темнота. Как у негра… в пещере. 

ЛИРА:  А если включить сильнее?

ДЖЕКИЛ:  Зачем он?

ЛИРА:  Значит, опять я не прошла тест. Пытаюсь, пытаюсь, а другое ушко не светится. Расскажи мне, как живут блондинки? Ты же, знаешь.

ДЖЕКИЛ:  Блондинки прекрасны.

ЛИРА:  Охотно верю. Мэн в общении с герлой первое время всегда ведёт себя по-дурацки, теряет слова. Но ты привыкай, осваивайся. Я же вижу, ты тоже сможешь быть мудрым. Будь собой, воспринимай мир сердцем, и у тебя отыщутся звуки речи. …Занесло меня, ладно, проехали. Все мы когда-то чему-то учились, всяческой мути и дури.

ДЖЕКИЛ:  А я с юридического ушёл. 

ЛИРА:  Зачем?

ДЖЕКИЛ:  Надоело. Например, знаешь, первого сентября говорят, что есть право, а есть справедливость. И что эти вещи не пересекаются. И что должна быть диктатура права и всё такое. А мне кажется, во всём справедливость должна быть. 

ЛИРА:  Милосердие.

ДЖЕКИЛ:  Мой отец говорил, справедливость первее. 

ЛИРА:  Из тебя вышел бы хороший юрист.

ДЖЕКИЛ:  Это если сейчас меня сделать юристом, может быть, вышел хороший бы. А если всю систему эту пройти, отучиться, куда там, станешь, как все, а для меня это западло. 

ЛИРА:  Скоро всё изменится. Железный век закончится и люди обретут осознанность… (поворачивается к потоку на шоссе) Эй, посмотрите на нас! Что-то увлеклись мы «телегами», а на машины не обращаем внимания. 

ДЖЕКИЛ:  Да уж, ритуал мы учинили, посмотрим, силён ли Джа. 

ЛИРА:  Дай, я постоплю. 

Гудок клаксона у них за спиной. Оборачиваются.

ДЖЕКИЛ:  Смотри, вот же он. Остановился, мы и не заметили. 

ЛИРА:  Далеко. Наверное, с тяжёлым грузом, тормоза жалеет. Хватай рюкзак, и бегом. Некомильфо заставлять его ждать. Бегом, бегом, словно на процесс века!

II

Кабина автофуры. Кроме водительского, здесь одно пассажирское кресло и две отгороженных шторами спальные полки сзади, одна над другой. На этих полках ПДД возить пассажиров запрещено, но дальнобойщики часто возят, на нижней. «Медведь» за рулём, Джекил и Лира залезают в высокую кабину, что вдвоём и с рюкзаками сие требует некоторой сноровки.

МЕДВЕДЬ:  Залезайте, бродяги! Ну-ка давайте рюкзаки на спальник. Только скорее, а то стою, сигналю, поворотниками мигаю, а им хоть бы хны.

ДЖЕКИЛ:  Спасибо, а то долговато мы что-то зависам..

МЕДВЕДЬ:  Так я, понимаешь, еду с самой Кеми, двое суток с половиной не сплю. Рулю, и вот чувствую прямо, рядом со мною кто-то в кабине сидит. Оборачиваюсь, моргаю, смотрю – глюк. Ну, меркую, так нельзя, засну и кувырком в кювет храпеть. А тут вижу – вы, и сначала подумал, что тоже глюки, но присмотрелся, приморгался, вижу – стоите настоящие. Так что втроём веселее, залезайте, поболтаем. Вместо глюков будете. 

ДЖЕКИЛ:  Меня зовут Джекил, а это Лира. Мы вместе путешествуем автостопом.

МЕДВЕДЬ:  Джекил да Лира названия для глюков подходящие. (трогается). И мне тогда тоже надо какое-нибудь весёлое имя придумать. Медведь я. Зовите Медведем, что, правда похож? Так в школе когда-то погоняли, так-то и быть тому. 

ЛИРА:    Значит, Миша?

МЕДВЕДЬ:  Миша или не Миша, я же не говорю, что ты Лера-мегера. Медведь это Медведь. Так и кличьте.

ЛИРА:  Хорошо, Медведь. Так и будем.

МЕДВЕДЬ:  И куда же вы, приключенцы, путь держите?

ДЖЕКИЛ:  Наш путь лежит пока на  юг. Там будет проходить фестиваль, в степи, среди скифских курганов. Там народ будет музыку играть, бить в барабаны, дуть во флейты, заниматься капоэрой, это такой аргентинский танец, медитировать, практики йоги разные проводить, наблюдать за звёздами, купаться в реке, залипать под солнцем, готовить вегетарианскую еду на общей кухне, становиться в круг и петь ом, это такая мантра, с неё возникло начало мира; я сам ещё на этом сборище никогда не был, но очень хочу на него попасть, потому что это должно быть прикольно, такое непосредственное общение, а не когда всё цивильно, там люди освобождаются от условностей и снова становятся людьми. 

МЕДВЕДЬ:  Вот оно что? А вы, как говорилось в нашей молодости, архиправильно придумали. А мы тоже, знаете, в походы ходили, в серьёзные. Пешком по тайге и по рекам сплавлялись, через пороги на байдарках "Таймень", и песни под гитару у костра орали. Ёлки-палки, у меня словно у Царь-колокола бас был. Однажды на мелководье каяк утонул, достали его, гитара в грузовом отсеке, как из ложки вода из кузова выливается – ах ты ж мать честная, просушил, настроил, и как заиграл, говорили, на ура переборчиком. Потому что песни-то за душу брали.

У Медведя звонит телефон.

Да, Шайдер, я тебя слушаю. Какое не тороплюсь? Давно, сто лет в обед проехали Тульскую, Воронежскую даже почти проехали. Где мы точно сейчас? А хрен его знает, по трассе иду. Какая тут была последняя деревня, Малые Светлички, кажется, поищи их сам. Дорога - сам не знаешь, где найдёшь, где потеряешь. Указатель последний был до Ростова триста двадцать. Конечно, на связи, о чём речь. 

Кладёт трубку.

Вот чучмеки-то, всё трезвонят. Одно хорошо, заснуть не дают. Только носом станешь клевать – аля-улю-бай, на садись на пенёк, не пей кофеёк. Кстати, кофейку не хотите? Угощайтесь. 

ЛИРА:  Спасибо, но я пью только воду. Так ближе к природе. У нас она есть с собой.

МЕДВЕДЬ:  Во даёт. Как же в пути-то, и без кофе. Как фуре без керосина. Ну и пей из своего ключа, а мы с прекрасным сэром вдарим по кофе, верно. Помоги-ка мне, Джекил, кофейку разлить.

Он достаёт термос и кружки, с помощью Джекила разливает кофе в две из них, а Лира достаёт воду, перед тем как выпить, делает едва уловимое быстрое движение левой рукой ко рту.
Только бы им быстрее. Итак не сплю. Деловые люди, бизнес делают всё, бизнес, на нашем брате пашут. А зачем им бизнес этот, деньги, если всё равно ничего не видят, кроме них? Пашут и на себе самих, и на других наяривают… Так вот, мы в походы-то ходили – по всей стране – Фанские горы, Фергана, Карпаты – везде люди были, брат брата понимал. А сейчас что – национальности эти выдумали. Вот здесь, вбок, совсем недалеко, граница, и за ней война, стрельба, танки, артиллерия. А как мы дошли до войны такой? Потому что сказали ему, что обезьяна он, он и стал обезьяной, а раньше-то нашим человеком был, или тихо прятался. 

ЛИРА:  Все люди прекрасные существа. Они просто спят, вот и не осознают любви и красоты мира. 

МЕДВЕДЬ:  Не знаю, сплю я или не сплю. Я научную фантастику читал, так были инопланетяне, которые спят миллионную долю секунды, а потом три миллионных доли секунды не спят, и так по кругу. Наш брат на тот же манер. Да и только ли наш?.. Вот вы сейчас спите? А вдруг мы все разом заснули и несёмся на встерчку? А?! (мотает рулём).

ДЖЕКИЛ:  Надо ущипнуть соседа (тянется к Лире, но Лира уворачивается).

МЕДВЕДЬ:  Да ладно, не парьтесь. Я – профи. А что отличает профи от любителя? Профи не заснёт, а, даже если заснёт, значит, сон увидит правильный, и знак извилистой дороги, и гайцов под кустом.

ДЖЕКИЛ:  Ничего себе… то есть, я хотел сказать, что каждый человек в каждой профессии живёт в своём мире.  Кто-то видит экран в офисе, ты вот дорогу. А всякие красивые пейзажи по её сторонам не замечаются. 

МЕДВЕДЬ:  Я вижу и пейзажи, бывает очень красиво. Вот ночью было зарево за Воронежем, степь горела. Как будто Орда пришла, как будто Батый. Заметили?

ЛИРА:  Нет, мы были в другом месте. 

МЕДВЕДЬ:  В другом… По той же дороге ехали. 

ДЖЕКИЛ:  но всё это как бы из окна…

МЕДВЕДЬ:  Конечно, из окна. Откуда же ещё? Мечтания все эти, они в детстве хороши. А за меня пусть дети мечтают.  Э, паря, молодой ты ещё. А у меня трое, андестенд? Вот и трясёшься. Старший-то у меня прикинь что задумал – пострелять ему захотелось, вон там, за границей. Не наигрался, собачий сын, в солдатики, а шестнадцать лет всего, куда тебе, говорю, дураку, сын полка, твою за ногу. Там поумнее твоего ребята есть, рейнджер, твою мать, насмотрелся. Вот, говорит, подрасту… Так ты подрасти, сопляк, сначала, ёжкин кот. А потом – говорит, там и война кончится. Да что, на твой век дураков хватит. Ты, говорю, хоть в армии сначала пострелять научись. Такая фигня.

ЛИРА:  Я тоже хочу туда поехать. Туда, где война. Автостопом.

МЕДВЕДЬ:  Ещё одна. Синие чулки, что ли?

ЛИРА:  Я бы встала посреди фронта, и сказала – люди, прекратите это безумие. Вы же братья. Посмотрите друг другу в глаза. Вы же все когда-то были детьми, любили маму, папу, и других детей, и радовались солнцу. Ведь вы принадлежите к одному людскому народу, вы не орки. Осознайте это, и вы услышите древнюю волю вселенной и ваших предков. Вы – братья. Вы всегда будете братьями до тех пор, пока будете иметь любовь и чувствовать дыхание неба и земли. 

МЕДВЕДЬ:  Они тебя и не услышат. Они стреляют с огромных дистанций, по координатам, сами не видят, во что и куда. И грохот там стоит такой, что в телевизоре не передать. 

ДЖЕКИЛ:  Они там существуют на других энергиях, не услышат.

МЕДВЕДЬ:  А хрен его знает, может быть, вся эта муть, которая сейчас творится, от того что слишком долго войны не было? Люди разучились жизнь любить.

ЛИРА:  Да, в мире много зла и страдания, но всё его можно прекратить, и мы едем для того, чтобы положить ему предел. Вы хороший человек, и мы можем вам сказать, что очень скоро, буквально через несколько дней, изменятся вся Вселенная, небо и земля. 

МЕДВЕДЬ:  Это как же? 

ЛИРА:  Да, мы с братом Джекилом едем на юг не загорать на пляжах, а по очень важному делу. Грядёт великий день, который предсказывали мудрецы древности, повторяющийся раз в раз в семь тысяч двести тридцать восемь лет, пять месяцев и двенадцать дней современного летоисчисления. Это конец Большого галактического года, обозначенного болотной черепахой у индейцев майя, а в Индии называемого Кали-югой.  Мы пришли, чтобы покончить с Железным веком, который угнетает всё осознанное и светлое, подменяет любовь развратом и суррогатами, дело бизнесом, любование обладанием, самосовершенствование и обращение к солнечной энергии поеданием трупов животных и принуждением своего ближнего. Всё человечество, сознание всех живых существ совсем скоро преобразится, освободится от накопленного в нём зла и вернётся к изначальному, к тому, чтобы зреть живое небо и землю, разговаривать с деревьями, внимать пению птиц и ощущать высшую любовь. 

МЕДВЕДЬ:  Как же это по-твоему произойдёт?

ЛИРА:  Звёзды помогут нам, но многое нужно самим сделать. Мы съезжаемся – те, кто освободил сознание и хочет помочь другим сделать то же, в потаённое место силы среди древних скифских курганов, и в день, когда звёзды и планеты выстроятся в гармоническую стройную мандалу, мы также все встанем в круг, наполнимся любовию и радугой – так сильно, как только можем, почувствуем тепло ладоней, сердец, и руки друг друга; долго будем мысленно петь в тишине, а затем чей-то голос проявится, возникнет, и все подхватят ноту, звук, чистый, небесный и возвышенный. «О-ом» – первое слово, с которого появилась Вселенная, и вот уже все подхватят его, тогда благоприятно выстроившийся космос войдёт с этой энергией в резонанс, и в сей момент наше светило погаснет, чтобы вскоре воссиять обновлённым. И уже не будет ни боли, ни скорби, потому что не будет ненависти, сердца у всех прозреют и потянутся к обновлённому солнцу и благому его свету, и все люди, все живые существа, каждая божия коровка, каждая рыбка, каждый маленький зайчик на всей земле – все будут счастливы. 

МЕДВЕДЬ:  Ребята, вы что, правда думаете, что так и будет?

ДЖЕКИЛ:  Ну… 

ЛИРА:  Будет. Если очень сильно поверить, то будет. Вы же слышали, нам даётся по вере нашей. Иногда во мне закрадываются сомнения, но я их от себя гоню. Ведь засомневаться значит поставить под угрозу весь замысел, и обречь Землю на продолжение того гибельного пути, которым она движется. 

ДЖЕКИЛ:  Надо хотя бы попробовать, и тогда может получиться. 

ЛИРА:  Да. Хотя бы попробовать, Джек честно говорит, хотя бы так. Даже если те, кто лишь попробует поверить, вложат в наш круг свои усилия, то вся Солнечная система перейдёт на новый уровень. Вот вы, Михаил, хороший человек, поезжайте с нами. В вас так много настоящего, добра много. Вы бы очень нам помогли своей внутренней силой.

МЕДВЕДЬ:  А я бы может поехал. Попробовал. Наверное весело у вас там. Но у меня рейс. Вот доживёшь до сорока, увидишь, здесь иные скорости, иные радости. 

ЛИРА:  Послушайте… Так приятно встретить живого человека. А у нас каждая душа на счету. Вы сами видите, что весь, весь мiръ сошёл с ума. В нашем круге, там, для изменения Вселенной, может не хватить одной только вашей воли. Вы ведь не такой, как мы, вы основательнее, спокойнее, в вас есть потаённая  древняя сила. Поехали с нами.

МЕДВЕДЬ:  Да ты что? У меня рейс. Меня пароход в Ростове ждёт; и Шайдер. 

ЛИРА:  Ну, хотя бы ненадолго. Джек, ведь скоро развилка?

ДЖЕКИЛ:  Да, там будет две дороги. Одна платная, эм-четыре, трасса на Ростов, а вторая безплатная, халявная, но никто не знает, что по ней можно добраться даже ближе. Ну, или дальше максимум на двадцать километров. Вот карта, взгляните.

Достаёт планшет, показывает.

МЕДВЕДЬ:  Яблочко? 

ЛИРА:  А по  этой дороге, немного в стороне, и будет наш фестиваль,  наша Тинлакта. Заедьте к нам, хоть на полчаса, выпейте чаю у костра, птиц послушаете. Потом можете ехать в Ростов. Но мысленно вы будите с нами. 

МЕДВЕДЬ:  Нет, ребята. И рад бы конечно, да и соблазнительно.  У вас ведь девушки там все такие же красивые?

ЛИРА:  Даже ещё лучше.

МЕДВЕДЬ:  Лучше не бывает. Да только … сами видите. Может, после рейса?.

ЛИРА:  «После» не существует, Миша. Бывает только сейчас. Только сейчас то мгновение, которое одновременно является вечностью. Ну, задержитесь на чуть-чуть. Вам ведь всё равно отдохнуть надо. Приобщиться к лесу.

МЕДВЕДЬ:  Почему к лесу, тут степь. И не уговаривайте. Меня эти чучмеки… высушат. Их можно тоже понять, у них пароход, бабки. 

ЛИРА:  Да плюньте, всё равно скоро солнце обновится и не будет никаких пароходов. 

МЕДВЕДЬ:  Нет, не могу, девочка. Я на работе.

ЛИРА:  Но ты же не раб, Медведь, ты же не раб. Джекил, да покажи ему карту, в самом деле. 

ДЖЕКИЛ:  Да, скоро развилка. От неё две дороги, мы можем пойти по правой, она тоже отмечена как магистральная. Здесь её фотки даже – четыре полосы, не хуже чем платная. 

ЛИРА:  Даже гораздо лучше. 

МЕДВЕДЬ:  Ну, не знаю. Ребята так не ездят. 

ЛИРА:  А с каких пор, Медведь, ты любишь наезженные дороги? Всё там в порядке будет. Я это гарантирую. И Джекил гарантирует, правда, Джекил?

ДЖЕКИЛ:  Да, всё будет пучком, ништяк.

ЛИРА:  Ты гарантируешь?

ДЖЕКИЛ:  О чём речь?

МЕДВЕДЬ:  Нет, я так не могу. 

ЛИРА:  Но ты же песни у костра пел? Пел.

МЕДВЕДЬ:  Песни пел, только давно это было. 

ЛИРА:  А вы спойте что-нибудь ваше. 

МЕДВЕДЬ:  А не боишься, что влюбишься? Я человек женатый. 

ЛИРА:  Я всех людей люблю. 

МЕДВЕДЬ:  Ну смотри. Я предупредил. Гитары нет…

не поёт, читает вслух:

Лес кругом и лес,

Ели одни и сосны.

Мы разожгли костёр,

Греем вчерашний чай,

Даже промокший пёс,

С нами ушедший в осень,

Тоже ползёт к огню,

Недоумённо ворча.

Полиэтиленовый тент выстукивает токатто,

Мимо палатки ската мчится остывший ветер.

Она берёт гитару, 

Проигрывает такт, 

И

Какую-то страшную кару 

Мне посулил размер тот…

Что же я улыбаюсь несмешному её романсу

О затонувшем бриге, неумолимом ветре,

Голову клонит ко сну и немножечко к декадансу,

Сердце одно влечётся к любви и неге.

Сыро, носки сушатся, с жару кричит полено,

Голову подняв, собака рычит на тент.

Завтра нам возвращаться

И в электричке мчаться,

Сложив брезент.

Я б на твоём корабле со своим чемоданом,

Видимо, стал пассажиром,

И, смотря в горизонт,

Увидел на нём далёкую фата-моргану,

Перед наступающей бурей раскрывши зонт…

ЛИРА:  Красивое стихо.

МЕДВЕДЬ:  Благодарю. Это посвящение Вере Матвеевой. Девушка такая была, давно, очень талантливая. Она болела, знала, что ей остался ещё один год, и писала потрясающие песни. А я свою песню ей посвятил.

ЛИРА:  Смерти нет. 

МЕДВЕДЬ:  Может быть.

ДЖЕКИЛ:  Наша развилка показалась. Притормозите здесь? (Лире): Давай рюкзак. (Медведю) Не безпокойтесь. Мы дальше кого-нибудь застопим. Вы куда? С нами? Всё-таки…

МЕДВЕДЬ:  Вспомню молодость. Гори оно всё синим пламенем… Заеду хотя бы на полчаса, правда, чай у костра с вами выпью.

ДЖЕКИЛ:  И гитару попросим, сыграете.

МЕДВЕДЬ:  А потом можно и в Ростов. 

ДЖЕКИЛ:  Ну да.

МЕДВЕДЬ:  Тут и крюк в самом деле всего ничего. Я же помню, что эту дорожку собирались строить, значит, построили, может, ещё быстрее долечу. А то и вообще переночую там у вас, а их пароход подождёт, это же их проблемы. По нормативам рейс на четверо суток. Им всё нужны бабки, но они не говорят «гони, потому что нам надо хапнуть», они про пароход говорят, энрике-мореплаватели.  Поплывут на следующем, пароходов много, а жизнь одна.

ЛИРА:  Да нет, жизней тоже много, но это не причина терять даром время. 

МЕДВЕДЬ:  Это как жизней много? Если она у меня…

ЛИРА:  Человек после смерти проходит перевоплощения. 

ДЖЕКИЛ:  И что же, дурная безконечность?

ЛИРА:  Нет, меняется наша карма. И в конце-концов мы достигаем просветления и осознания всего… 

МЕДВЕДЬ:  А все так и живут,  как будто жизней безконечно много. 

ЛИРА:  Да так и есть. 

МЕДВЕДЬ:  Ну, перестань. Что за ямы здесь…  Алё, Шайдер! Где? Как где? По Ростовской уже гоню. Проехали Малые Светлички. Да ничего. У тебя, наверное. Не так показывает. Ты вообще спутники хоть раз видел? Нет? То-то и оно, не меркуй, в чём не соображаешь. Там бывают сигналы, возмущения, и нечего меня пасти, космонавт хренов.  Не пыли, аксакал, что ты пыль подымаешь? Всё путём, ну конечно, я буду (кладёт трубку). Сукин сын… Образина. Обезьяна за компьютером.

ДЖЕКИЛ:  Трекер?

МЕДВЕДЬ:  Маяк. Чёрт бы его подрал. Спрятали в кузов. А мне не сказали. Смотрят, не отрываются, зубами скрежещут. А зачем тогда звонить? Хитрые. Но придётся на трассу возвращаться.

ДЖЕКИЛ:  Так мы и так на трассе, на безплатной. Объясните им, что мы срежем.

МЕДВЕДЬ:  Какое там? Боятся, как бы я их рыбу не украл и кошакам не скормил. 

ДЖЕКИЛ:  Матрица хочет забрать вас к себе.

ЛИРА: А там рыба?

МЕДВЕДЬ: Полная фура. И куда её в Италию, там своей что ли нет?

ЛИРА: Миллионы трупов, потраченных жизней.

МЕДВЕДЬ: Работа такая. А рыбу я и сам ловил, хорошо на заре с удочкой... Лире: А я и сам хорош. Заболтался тут с вами. Вот до чего недосып доводит. Надо, ребята, груз доставить. Сделал дело, гуляй смело.  Только премию я с них тройную сдеру. Старшего-то надо в институт, понял? Учить его, чтобы не болтался, где не надо. 

ЛИРА:  Ну, мы слезаем тогда.

МЕДВЕДЬ:  Да, конечно. Приятно было с вами прокатиться, извиняйте. Коли что не так получилось, не поминайте лихом. 

ЛИРА:  Спасибо, и вам удачи. (вылезают из машины). Да вы не отчаивайтесь. Всё ещё впереди. Мир не может умереть. Вы приезжайте к нам потом, после рейса. 

МЕДВЕДЬ:  А, что потом? Ты сама говоришь, есть одно только сейчас. Бывайте, ребята, и будьте счастливы. 

ДЖЕКИЛ:  Будем, Медведь, как же без этого.

МЕДВЕДЬ:  Давай руку. Ну, но пасаран.

Жмёт руку Джекилу, так сильно, что тот морщится. Джекил и Лира окончательно вылезают из кабины, закрывают дверь. Стоят на дороге, и под звук разворачивающейся фуры до них всё тише доносится бас Медведя.

МЕДВЕДЬ:  … Алё,  Шайдер? Да еду, еду. Встать отлить нельзя? Давно я прошёл Марьямы, километров триста осталось. Как будет с пробками, откель я знаю, может вечером. Или как солнце взойдёт. 

III

Джекил и Лира снова на обочине. Звук разворачивающейся и отъезжающей фуры, а затем, по мере его отдаления, врывается напористая птичья перекличка. 

ДЖЕКИЛ:  Наш первый застопленный дальнобой, вау! Почин сделан, Давай обнимемся. (обнимает Лиру)
ЛИРА:  Ну хватит, хватит. 

ДЖЕКИЛ:  Я тебе совсем не нравлюсь? Послушай, ну, мы же с тобою едем вместе. Мы в одной дороге. 

ЛИРА:  Едем. И что, ты предлагаешь завалиться в первые же попавшиеся кусты? 

ДЖЕКИЛ:  Разве там комары?

ЛИРА:  Смелый ты.

ДЖЕКИЛ:  Да уж какой ни есть.

ЛИРА:  Я встану за тобою, в ста метрах (поднимает рюкзак). Так велит этикет. Отныне ты едешь сам, а я сама. Можем поспорить, кто первый прибудет на место. 

ДЖЕКИЛ:  Да ты что… Лира, Лира, я пошутил. Что уже пошутить нельзя? Ну, перестань. Мы же вместе едем. Впрочем, как хочешь, пожалуйста, если охота, я лучше сам за тобою встану. Заодно пригляжу, чтобы с тобой не приключилось ничего. 

ЛИРА (насмешливо): Девушка, на трассе, одна.

ДЖЕКИЛ:  А что, нет? 

ЛИРА:  У меня есть рюкзак. Есть рюкзак и фенечки. Значит, по мне видно, что я автостопщица. Папа-Джа хранит странников. 

ДЖЕКИЛ:  Кокетничаешь ты…

ЛИРА:  В тебе говорят низкие энергии. Видишь красивую девушку, сразу хочется захапать её, объявить своей собственностью. Это всё Кали-Юга, это она сбивает нас с пути. Наверное, и ты сказал правду. Я правда с тобой кокетничала. Я хотела с тобой поиграть, ты хотел со мной поиграть, может быть, это нормально, это как танец дивный. Скажи, ты любишь меня?

ДЖЕКИЛ:  Да. 

ЛИРА:  Тогда ты не должен так говорить.  А я  не должна тебя провоцировать,  хотя что мне делать?  Пока мы не доехали до цели, надо во всяком случае хранить пост, чтобы накапливать внутри, в сердцах, энергию, прану.  Нам же понадобится все наши силы, чтобы изменить мир.

ДЖЕКИЛ:  Я честно ответил на твой вопрос, ответь и ты на мой. 

ЛИРА:  Ну?..

ДЖЕКИЛ:  Скажи, только правду, ты в это полностью веришь?

ЛИРА:  Полностью. Правда. Надо же верить во что-то. Не может быть, чтобы всё это вот так напрасно закончилось, чтобы Земля погибла, задохнувшись собственным хламом, алчностью, глупостью. Ты говоришь, что ты меня любишь. Я тебя тоже, может быть, люблю. Я всё человечество люблю. Только они все внутри хорошие, но они забыли, кто они. И я забыла… Ты клёвый чувак… но, я пока не знаю… всё это слишком много. Когда мироздание обновится, мы все разберёмся с собой и друг с другом, мы снова сможем любить по-настоящему. Тогда, если ты сам не передумаешь, я тебе дам ответ; нет, не так, это звучит слишком гордо. Мы посмотрим друг на друга и сами всё поймём. 

ДЖЕКИЛ:  Значит, мир? 

ЛИРА:  Конечно, мир. Только мир, и только любовь, Мир и любовь, любовь и мир. Дай мне воду. 

Достаёт таблетку, запивает водой.

ДЖЕКИЛ:  Что ты это? 

ЛИРА:  «Достучаться до небес» смотрел? Да шучу, шучу. Таблетки, это для похудения.

ДЖЕКИЛ:  Зачем? 

ЛИРА:  Ну, как зачем, чтобы худеть, чувак! Ты думал, с чего у меня такая фигура, я разве похожа на культуристку? Благодаря им вот. 

ДЖЕКИЛ:  Странные вы существа, женщины. 

ЛИРА:  Не говори. 

ДЖЕКИЛ:  По-моему, ты итак стройная и клёвая, и не нужны тебе никакие таблетки. Они же и для здоровья вредные. 

ЛИРА:  Пожалуй, мне не нужны, ты прав. Брошу. Просто иногда так приятно расслабиться и почувствовать себя блондинкой. А мне их одноклассница бывшая подогнала, толстенная сама, мажорная, ну  и мне подарила, чтобы я попробовала, если бы я отказалась, я бы ее обидела, пришлось взять.

ДЖЕКИЛ:  Дружба дорогого стоит. Толстушка ты наша.

ЛИРА:  Так уж и ваша.

ДЖЕКИЛ:  Наша это значит всего человечества. 

ЛИРА:  Ну. Тогда другое дело. Хотя тоже двусмысленно звучит. 

ДЖЕКИЛ:  Так чья же ты?

ЛИРА:  Я – Джа. 

ДЖЕКИЛ (копируя кавказский акцент):  Девушка, у меня для тэбя есть подарок (обычным голосом) Возьми это в знак примирения. 

ЛИРА:  Что это? Какие прикольные серьги.. 

ДЖЕКИЛ:  Из слоновой кости. Из Индии. Я купил их в ашраме Саи-Бабы.

ЛИРА:  Ты правда был в Индии? 

ДЖЕКИЛ:  Конечно, был. 

ЛИРА:  А я только туда собираюсь. Сказочная страна. Хорошо там. 

ДЖЕКИЛ:  Идёт кто-то.

ЛИРА:  Точно идёт. 

ДЖЕКИЛ:  Ну и тишина. Что-то я не помню, как мы с тобой ссорились, парочка машин проехала, или вообще ни одной?

ЛИРА:  Зачем былое поминать, Джек. Сейчас спросим, что здесь с дорогой. 

IV

Появляется прохожий. Он грызёт на ходу варёную свёклу.

ЛИРА:  Здравствуйте, мир вам.

ПРОХОЖИЙ: Быдло и есть быдло, оно не остановится. 

ДЖЕКИЛ:  Почему вы так думаете? Да здесь и ездят мало. Есть тут вообще кто-нибудь? 

ПРОХОЖИЙ: То-то и оно, что ездят мало, а кто ездит, тот злые. 

ДЖЕКИЛ:  Отчего же злые? 

ПРОХОЖИЙ: А от того и злые, что здесь вообще дороги нет. 

ДЖЕКИЛ:  Как же нету (достаёт планшет). Вот на карте трасса.

ПРОХОЖИЙ: Вот на то-то она и карта, что вся лживая. Вот ты по карте и поедь, пальцем своим двадцать первым.  Нету дороги по фактуре-то,  как была грунтовка со щебнем  и ямами,  лишь кое-где курям на смех асфальтированная, так и осталась, – а по карте-то  она еще какая есть, уж по карте её сделали.  Все шесть рядов,  с полосой с  разделителем. Етить-колотить,  федеральная трасса, слышите? Сколько живу в деревне в Светлички Малые,  мечтали мы о дороге.   Еще мальчиком, в школу-то ходючи  по полям, в совхозе трудясь, только большой мир по телевизору и видели  —  корабли космические, Юрий Гагарин,  Днепрогэс, Леонид Ильич,  гласность, перестройка, всё в том телевизоре менялось,  в нем едином-то и любовались задушевно на большой мир,  а ещё в небе спутники смотрели. И куды,  думали, что, как этот мир огромный придёт в деревню нашу, сразу жизнь у нас наладится. Коровы-пеструшки повеселеют, бычки на них охочее накинутся,  изгородь покосившуюся возле дома прямо поставят, да что изгородь,  забор, новый, крашеный,  а то и  вообще без забора, заходи, заезжай, гость,  про Москву, про миры, планеты разные рассказывай. И то, нам бы по дороге и свеклу вывозить, а у нас бы насупротив магазин с разными тебе фасонами, и универмаг бы поставили – туда тебе отдел – джинсы, туда – холодильники, выбирай что хочешь, а не вези из города по колдобинам, книги всякие разные, прогресс, в Воронеж на автобусе – изволь, два часа и там ты.

ДЖЕКИЛ:    И что же с этой дорогой-то стало? 

ПРОХОЖИЙ: А так, парень, и стало, что спожидали-то эту дорогу после войны ещё, в планы её включили, да всё недосуг был, всё откладывали-то, понимаешь, БАМ строили, то реку Нил плотиной перегородили, то тоннель рыли через Саланг, то на Кавказе Рокский тоннель, то дамбу в Питере, а у нас что?... Мы люди простые, потерпим-подождём. Иногда ямы самые глубокие засыплют, да мужики сами щебенки натаскают – по лету и можно проехать, а по зимнику так вообще раздолье, ну, а в распутицу уж извиняй – раскисло, баба с возу аль на баба, кобыле-то один хрен, редкий умелец на Жигулях хоть до Туроверова долетит. Сейчас-то слава Богу вёдро, можно спокойно ехать, если машину не жалко, да не боишься язык откусить  – езжай, оно и семь вёрст не околица. Да, к чему это я? Собрались, значится, совсем было дорогу делать. В девяносто третьем году должны были сдать. Так ети его известно – перестройка грянула, туды её раскачель. Оно и к лучшему, может, что дорогу тогда не построили – меньше жулья всякого к нам понаехало, можно сказать, лихих времён не застали мы, в телевизоре опять же разве что. Так теперь опять же – вставание с колен, подъём экономический, Крым, все дела. Но и решили, значит, дорогу-то забацать. Да не простую, а магистраль. …Ох ты ж, кажется, машина идёт. (Проезжает машина, Джекил и Лира голосуют, но она не останавливается). Я не сильно вас задерживаю, путешественники? Ну так тут-то, кажется, торопиться некуда. Значится, собралось начальство делать дорогу. Даже бульдозеры пригнали, самосвалы. И что же вы думаете? Тут и думать нечего – всё украли. Всё украли, до самой чистой копеечки. Ну, не до чистой копеечки, кое где песочком подсыпали и в паре мест щебёнки положили, а так – всё украли. Да и не то что украли неведомые, а и даже знаем, кто конкретно. Начальник главка этого московского, Туровский у него фамилия. Владимир Алексеевич. Вот путешествуешь ты, не слышал про такого негодяя? В Москве живёт.

ДЖЕКИЛ:  Да нет, что-то не слыхал. 

ПРОХОЖИЙ:  То-то и оно, что никто ничего не слыхал. Все концы в воду. Такие дела ведь тихо делаются. Собрал, значит, он все свои бульдозеры, тракторы, самосвалы, катки и грейдеры, покрутился ими, пофотографировался для телевидения, отчёт весь написал – да и свалил из наших краёв прочь. В последний раз его по телевизору наши бабы на Средиземке видели – поди ж ты, парусник себе снял, с сынком своим крутым, и рассекает галсами, под флагом весёлого Роджера с черепом и перекрещёнными костями, флибустьер хренов. И не вздыхай, браток. Вот, такие-то бывают люди на земле. Так что вы ему, ребята, и говорите спасибо. Надо было вам вместе с вашей машиной-то назад подаваться, с той, что привезла вас. А то сюда приблудные заезжают иногда, потому что на карте-то дорога отмечена, это уж Туровский и его дружки постарались. Ну, иной раз и местный прошмыгнёт, нечего ему делать. Тут всего-то без малого сотня вёрст, и в нормальный путь, в М70 дороженька наша впадает, только поди попробуй эту сотню протелепать. Так что я на вашем месте развернулся бы лучше, дошёл бы хоть пешком до Гераськина, а оттуда уж на автобусе можно уехать или на попутке обратно, если повезёт. А здесь ловить нечего. 

ДЖЕКИЛ:  Да вот же, ничего, дорога есть. И асфальт местами, и ездят иногда. 

ПРОХОЖИЙ: А, местами-то местами, проелозит так, что и душу не соберешь. Никто вам не остановится здесь. Людям свою машину-то жалко, если кто и едет, а тут нагрузка дополнительная. 

ЛИРА:  Что же вы на свою округу наговариваете? 

ПРОХОЖИЙ: А, про своих не наговоришь – никто не наговорит. Своих ещё подвезут, а хипарей кто же любит? Так что влипли вы, ребяты, по программе по полной. 

ЛИРА:  Вот тебе и раз.

ПРОХОЖИЙ: А знаете, что? Давайте-ка лучше ко мне. Переночуете, а там с утра и подумаем, как обратно вас отправить. На жизнь нашу посмотрите. А у нас рыбалка тут, природа, благодать. Усадьба есть графини Елизаровой, восемнадцатого века. 

ДЖЕКИЛ:  Да мы бы рады, но мы торопимся, нас дела ждут. 

ПРОХОЖИЙ: Да какие дела, парень, брось ты. Баньку вам запарим, освежитесь, веничком зазнобушку свою похлещешь. 

ДЖЕКИЛ:  Да нет, спасибо, папаша, но нам и правда пора ехать. 

ПРОХОЖИЙ: Куда уж вы тут поедете? А впрочем, как знаете. Моё дело предложить. А если надумаете, вот, через километр, за ручей, поворачиваете на тропинку, и там по стёжке деревня наша, её и с большака видать. А уж там третий дом, спросите Михалыча, там все знают. Самогончику налью. Всё одно вечереет. 

ДЖЕКИЛ:  Хорошо, если что, придём. А пока всё же попробуем постопить, может быть, остановит кто. 

ПРОХОЖИЙ: Вишь ты, какой настырный. Ну, попробуйте, мне не жалко. Вот, возьмите на дорожку (протягивает свёклу).
ДЖЕКИЛ: Спасибо. А может...

ЛИРА: Спасибо. Но мы уехать попробуем.

ДЖЕКИЛ:  А не получится, так, может, к вечеру зайдём.

ПРОХОЖИЙ: Ну, ладно, прощевайте пока

Уходит

V

ДЖЕКИЛ:  Вот тебе и раз. 

ЛИРА: Надо в это Гераськино возвращаться. Или как её ещё, ту деревню. А то застрянем мы здесь. 

ДЖЕКИЛ:  Никуда не надо возвращаться.

ЛИРА: Ты что, к этому хмырю в баню захотел? 

ДЖЕКИЛ:  Забыла, куда мы едем? Разве можем мы сворачивать с дороги, Лира, повернуть назад? Могут ли на Тинлакта вести обходные пути? 

ЛИРА:  Но здесь дороги нет, и машин совсем нет. 

ДЖЕКИЛ:  Крестьянин этот преувеличил. Дорога тут хоть какая есть, и местные ездят иногда. Или по карте кто-нибудь также заблудится, раз на картах магистраль отмечена. А здесь меньше сотни вёрст до М70. Давай попробуем кого-нибудь застопить. 

ЛИРА:  Ну и  тишина. Птички поют. 

ДЖЕКИЛ:  Интересно, как они все называются. Трясогузки, вальдшнепы, зяблики. Люди когда-то все их названия знали. 

ЛИРА:  Кто их теперь разберёт?.. Потерялись у них имена. Просто птицы. 

ДЖЕКИЛ:  А знаешь, мы можем им названия выдумать. Как при сотворении мира. Назови ту, которая сейчас пропела. 

ЛИРА:  Аэнглиах.

ДЖЕКИЛ:  Пусть будет аэнглиах. А отвечает ему… курошлёпка. Ну, вдруг это ястреб, и тогда ему подойдёт такое название. 

ЛИРА:  Ястребы не поют. 

ДЖЕКИЛ:  Ещё как поют. Это люди выдумали. 

ЛИРА:  Чтобы петь, радоваться солнцу надо, траве, кузнечикам, каждому дню жизни. А если ты ешь мясо, то какая же у тебя песня, ведь на зубах твоих кровь. Вот и не поют ястребы. 

ДЖЕКИЛ:  Хищник, он ведь на самом деле понимает, что смерти нет. Чтобы не сойти с ума, он открывает правду, и обнаруживает, что все существа безсмертны. И аэнглиах твой безсмертен, и ты, я, и все, все, все. Он убивает для того, чтобы доказать, что нет смерти, и поёт. 

ЛИРА:  Тебя бы так убили и съели. А этот мужик ещё и на рыбалку звал.

ДЖЕКИЛ:  Ну, не сердись. Я просто размышляю. Думал об этом. А вот этот куст, как ты думаешь, что это? 

ЛИРА:  Черёмуха.

ДЖЕКИЛ:  А…

ЛИРА:  Бэ. Давай танец танцевать. 

ДЖЕКИЛ:  Какой танец? 

ЛИРА:  Танец древний, помогающий автостопу. Простые слова, повторяй их и движения за мной. Готов?

ДЖЕКИЛ:  Да.

ЛИРА:  Сейчас встанешь на эту ногу, потом на ту, вот так. Заглядывай мне за плечо, потом за другое, а я тебе. Повторяй за мной – «ой, хорошо, как хорошо, и так хорошо, и сяк хорошо»… 

Поют несколько раз этот текст., Лира показывает танец Джекилу.

ДЖЕКИЛ:  Подожди, машина! Стойте! Стой, чувак! Ес, остановилась! «Нива», она везде здесь пройдёт! 

ЛИРА:  Ништяк. Поехали. Отлично всё у нас. Слушай. Это ведь ТВОЯ машина. Ты правильно настоял, чтобы мы остались здесь. Ты её услышал и застопил. Наверное, в этой встрече тебя ждёт что-то важное, то, что хочет открыть тебе Вселенная. Сечёшь? 

ДЖЕКИЛ:  Наверное так.

ЛИРА:  Молодец, чувак! Так что ты садись вперёд, общай драйвера, а я сзади, устала я что-то. 

ДЖЕКИЛ:  Оки. (подходит к машине). Здравствуйте, мы едем автостопом на юг, подбросите? 

VI

Салон «Нивы». Те же и Митрофанов. 

МИТРОФАНОВ:  Здорово, коли не шутите. Залазьте. Сумки назад бросьте, багажник полный.

ДЖЕКИЛ:  Рюкзаки-то? Сейчас.

МИТРОФАНОВ:  Трогаем.

ДЖЕКИЛ:  Можно.

МИТРОФАНОВ:  Разрешаешь, значит? Ну. Поехали. Давайте что ли знакомиться. Меня Серёга зовут. Расскажите, кто вы и что занесло вас в наши края. Неужто в деревню на малую родину возвращаетесь, а?

ДЖЕКИЛ:  Меня зовут Джекил, а это – Лира. 

МИТРОФАНОВ:  Зашибенные имена. Англичане что ли? Где ж вы наш язык так выучили?

ДЖЕКИЛ:  Да нет, мы русские. Просто мы взяли себе такие имена. Они прикольнее звучат.

МИТРОФАНОВ:  Хм, прикольнее… А чем прикольнее, ребята? Вот скажите, чем вас ваши имена, данные вам родителями, не устраивают? Вы что же, своих родителей не уважаете, что себе чужеземные берёте? 

ДЖЕКИЛ:  Да нет, нас устраивают. Просто это такая игра. 

МИТРОФАНОВ:  В чём же игра-то?

ЛИРА:  Ну, понимаете, всех зовут Андреями, Иванами, Максимами, Ленами. И это делает многих одинаковыми, толпой. Все сливаются на одно лицо, каждый неотличим друг от друга, так что не запоминаешь, как кого зовут, Клава или Света. Вот мы и придумываем себе имена, которые выражали бы нашу суть.

МИТРОФАНОВ:  Так в чём же ваша есть суть? Расскажите ж мне, тёмному. 

ЛИРА:  Ну, я вот Лира… это всё уже сказано именем. Я музыку люблю, особенно африканские барабаны. 

МИТРОФАНОВ:  Понятно. Барабаны-то пожалуй прикольно, вроде дискотеки. Правда, в армии я их вот до куда наслушался. 

ДЖЕКИЛ:  Ну да…

МИТРОФАНОВ:  Странно только, что Лира, а не барабаны женского рода. Бывает такой? А?

ЛИРА:  Перкуссия. 

МИТРОФАНОВ:  Да, могла бы ведь Перкуссией назваться. А назвалась – Лирой. 

ЛИРА:  А правда, красивое имя – Перкуссия. Как-то не пришло в голову. Ну и, потом, бывает, все на барабанах играют, один другому говорит «давай сюда перкуссию», или «дайте перкуссией двенадцать восьмых, надо перкуссию просушить, у костра подержать, чтобы согрелась». Так бы путаница вышла, если бы и меня Перкуссией звали.

МИТРОФАНОВ:  Вот фантазия, никак вам не угодишь. Ну а как же тебя величать, браток?

ДЖЕКИЛ:  Джекил.

МИТРОФАНОВ:  Да, Джекил… Это в честь чего? Тоже барабан такой?

ДЖЕКИЛ:  Ну, это просто прикольно. 

МИТРОФАНОВ:  Прикольно, брат, трёхгранным штыком бывает. 

ДЖЕКИЛ:  Ну, стильно, современно. Мне показалось, что мне подойдёт это имя.

МИТРОФАНОВ:  Понятно.

ДЖЕКИЛ:  Все же себе имена придумывают. Дылда, Косой, Жиган, а я Джекил.

МИТРОФАНОВ:  Справедливо, дают такие имена. Только вот когда Косым называют, он и правда косой, когда Дылда, он высокий, а Жиган если – это значит многое. А вот ты – почему Джекил?

ДЖЕКИЛ:  Ну, показалось, что это что-то из Стивенсона, «Острова Сокровищ». Или Шекспира.

МИТРОФАНОВ:  Быть или не быть, значит, у тебя вопрос?

ДЖЕКИЛ:  Ну да.

МИТРОФАНОВ:  А что ты всё время нукаешь?

ДЖЕКИЛ:  Так просто.

МИТРОФАНОВ:  Просто так. Насмешил так насмешил. Ребята, я просто интересуюсь, что это значит быть Лирой и Джекилом? Как же так, наши имена, ни христианские, ни Косой, ни Жиган не нравятся им, Джекила подавай. Ты хотя бы знаешь, кто такой жиган, Джекил? 

ДЖЕКИЛ:  Нет, честно говоря. 

МИТРОФАНОВ:  А что такое «просто так»? Знаешь, а?

ДЖЕКИЛ:  Тоже нет.

МИТРОФАНОВ:  Врёшь, знаешь. А вот что такое жиган не врёшь, не знаешь, милорд… Куда катится мир, и чем всё это закончится? Джекилы, Лиры, супервайзеры, девелоперы… Диким человеком себя чувствуешь, так я видать и есть дикий человек, скрывать нечего. Меня зовут Серый, Серёга Митрофанов. Серёга (протягивает руку, сильно сжимает). Терпи казак, атаманом будешь. Ладно, гуляй. Хорошо прикололись (выпускает). Я на ваших насмотрелся. В Москве вахтой в клубе работал, в охране. Накрашенные, с ирокезами, с пирсингами, с ума все сошли. 

ЛИРА:  А сейчас с вахты едете домой, в деревню?

МИТРОФАНОВ:  Ага, домой. Куда же ещё, коль с катушек все сбрендили. Вот, прислали повестку. Ты бывший спецназовец, сами, может, знаете, творится что, пожалуй-ка, брат, на учебные. А я, говорю, ваши сборы видел вот уже где. Я на своём веку пострелял. Если воевать так воевать, спору нет. Но вы же не воевать, вы же какие-то мутные замуты свои решаете, и задницу свою прикрываете нашим братом. У вас же дома за городом – видал какие, вы же ходите тоже, что твои пэры, а нашим братом прикрываетесь. Я насмотрелся. Я калаш разбираю и собираю за девять с половиной секунд. Вот тебе сколько надо секунд, чтобы калаш разобрать?

ДЖЕКИЛ:  Даже не знаю. Я никогда не пробовал. 

МИТРОФАНОВ:  Вот, ты не пробовал, а я его разбирал и дрючил своими руками. Насмотрелся я на бедлам. Я говорю – не имеете вы право призывать не по месту регистрации, потому как я в своей Григорьевке числюсь на учёте. Они руками развели – правда, не имеем. Точнее, они там люди неглупые, сами всё поняли, а я к себе и свалил. Если от нашего райцентра призовут – делать нечего, пойду. Только до нашего как до жирафы когда ещё дойдёт. 

ДЖЕКИЛ:  Интересное у вас дело по жизни. 

МИТРОФАНОВ:  Интересно в боевичок американский. Вот когда по детству дрались стенка на стенку, было интересно, лежачего не били, парень, ты понимал – это свои, это наши, это чужие, ты своих защищаешь. А сейчас – кто есть кто, кто свой, кто чужой, где противник, то ли воюем, то ли не воюем, вроде как не воюем, поэтому пальнёшь не туда – и тебя свои же, свои под трибунал потащат, а там баба сидит судья, ни бельмеса не понимающая, и паяет тебе статью за то, что ты как мужчина себя повёл. Эта вся романтика – она во временах рыцарей осталась, она для шпаков. А на самом деле дерьма хватает, веришь, нет – если передо мной выбор будет, воевать или милостыню просить, я стану просить милостыню. Вот если прикажут воевать, тогда другое дело, буду воевать на совесть, но добровольно я не пойду, а приказ, он по всей форме должен быть, понял? От нашего местного мужичка – военкома – а не от московского хрена, который сам педераст и на машине такой ездит, что хватило бы танк построить.  Так ты продай машину и купи танк, если так усердно Родине служишь. Вот как в войну делали, в ту войну. А потом уже речи правильные толкай и пацанов на убой гони, так? 

ДЖЕКИЛ:  Да, зла накопилось много в мире. Но скоро оно всё исчезнет, переменится в лучшую сторону. 

МИТРОФАНОВ:  Точно. Не может столько дерьма накапливаться постоянно. Рано или поздно, и скорее рано, всё это закончится кровью и ещё более большим дерьмом. 

ДЖЕКИЛ:  Нет, не в этом смысле. То есть, есть путь этого избежать. Мы для этого ныне и едем. Несколько сотен человек, со всей страны, со всего мира, кто осознаёт, что Земля движется не туда, соберутся медитировать, чтобы направить поток событий в изначальное русло. Космос будет резонировать в этот день особенным образом, так что он поможет нашим тонким вибрациям, и мы сумеем перестроить землю, так, чтобы она снова повернулась к добру. 

МИТРОФАНОВ:  Вот ты загнул. Вы что, сектанты?

ДЖЕКИЛ:  Нет. Просто мы едем попробовать. Почему бы и нет? Вдруг получится? Это же интересно, попробовать. Вот мы едем автостопом, знакомимся с разными хорошими людьми, смотрим интересные края. 

МИТРОФАНОВ:  Это что же, захватить весь мир? Думаете, вам звёзды дадут силы построить всех и заставить вслед за вами просветляться? 

ДЖЕКИЛ:  Да нет (оглядывается на Лиру). Есть такая теория, что каждый человек по природе хороший, добрый. А негодяя из него делают только обстоятельства, воспитание, привычки, навязанные обществом потребления и карьеры. И вот мы попробуем воздействовать на себя и на человечество так, чтобы вернуться к ощущению ребёнка, который впервые видит мир, умеет любить, всем восторгается. 

МИТРОФАНОВ:  Красивые слова, парень. В людях ты просто не разбираешься. Вот ты в армии служил? 

ДЖЕКИЛ:  Нет. 

МИТРОФАНОВ:  Ясен пень, коли не разбираешь калаш.. Долга поэтому не знаешь. И в людях не разбираешься. Человек по природе своей – обезьяна. Зверь. Что ему надо? Пожрать, продолжить свой род, а главное – власти. А вы нажрались, половой инстинкт удовлетворили, и сейчас вам нужна власть – вы за нею и идёте. Вы же хотите оттрахать всё человечество. Заставить любить тех, кто об этом не просил – что это? Это изнасилование, сэр. Статья сто тридцать один УК РФ, от трёх до шести лет. 

ЛИРА:  Это же добровольное осознание…

МИТРОФАНОВ:  Вот я если не хочу меняться? Про меня говорят, что я чёткий пацан, я стараюсь жить правильно. А вы хотите, пока я ничего не подозреваю, вторгнуться мне под черепную коробку и изменить меня к лучшему. Это же получается насилие над личностью, так? 

ДЖЕКИЛ:  Ну, вы крутой, но как же вы не хотите меняться? Вернуться к чему-то изначальному, забытому, чтобы земля казалась прекрасной, как в детстве…

МИТРОФАНОВ:  А ты это не трогай. Я может быть много чего хочу. Но кто ты-то такой чтобы меня менять? Я же вас не знаю. А вы соберётесь там, раз - и всех измените?

ДЖЕКИЛ:  Так это не мы изменим, а космос изменит. Мудрецы индейцев майя составили календарь, что в этот день закончится Кали-юга,  начнется новый век – созидания, творчества, а солнце обновится и обновит Землю Мы едем, чтобы подключиться к этим космическим ритмам,  и помочь подключиться вам и всем.

МИТРОФАНОВ:  И что, эти индейцы тоже к вам приедут?

ДЖЕКИЛ:  Как бы, триста лет назад, когда индейцы поняли, что проигрывают белым, отступают, переставляя свои  вигвамы вглубь прерий, то вспомнили своё древнее пророчество, явленное ещё много тысяч вёсен назад.  В нём говорилось, что придут бледнолицые люди со смертоносным оружием, и победят.  Но настанет пора, когда у этих победителей станут рождаются дети с белой бледной кожей, но внутри, в сердце, они будут индейцами, потому что так же как индейцы будут чувствовать живое небо живую землю, ну, и тогда мудрость индейцев воскреснет и спасёт мир.

ЛИРА:  Мы пытаемся прочувствовать всю землю, без деления на расы и национальности, но в том, чтобы чувствовать природу, мы индейцы, как и все осознанные люди.

МИТРОФАНОВ:  Вот оно как.  Вы, оказывается, не просто англичане, вы индейцы ещё. Мумба-юмба.  Кого только на нашу матушку-Русь ни заносило.  Тут тебе и татары, и псы-рыцари, и Наполеон, и большевики-евреи, и опять германец, а теперь вот еще индейцы с кришнаитами.  Только если мы в открытом бою всем прикурить  давали, то вы теперь исподволь  лезете, через подсознание, хотите оттрахать мозг. Славные дела...

ДЖЕКИЛ:  Да не хотим мы оттрахать. Пойми, мы хотим, чтобы люди сами изменились к лучшему. Чтобы в них проснулось сердце, чтобы воскресло  то  добро, которое  было вложено в них изначально, увидели яркое солнце, живое небо.

МИТРОФАНОВ:  Что ты гонишь, пацан?  Где ты этой дурости набрался?  Поверь моему опыту, человек он по природе зверь. Ему что нужно, питание, жратва, самки, охранять свою территорию и захватить чужих самок и чужую территорию. И  если я явно в человеке вижу зверя,  я его не боюсь, потому что я сильный, а,  чтобы сильным стать, я над собой работал, трудился, тумаков на татами получал. А вот если двуногий добренький, сладеньким прикидывается, значит, где-то внутри он зверь, но тщательно это скрывает, как гадюка. Да не тереби ты дверь, она только отверткой у меня открывается. Я дикарей навидался под Ачхой-Мартаном,  там и индейцы были, и самураи с ними заодно – в атаку с катанами ходили, ролевики хреновы.  Подкараулили нашу колонну на повороте, в ущелье,  нас грешных в замыкающей группе отрезали. Лупит сверху, танки орудия не могут задрать, что толку с танков? Дикари есть дикари. Сначала полдня стреляли, подловить пытались,  мы их, они нас, высунешься  –  капут.  Кореш мой вот высунулся, словил из АГС,  его в клочки разорвало.  Мясом прямо по мне, пахнет как в гастрономе парная говядина. Вот дорога-то... Ну а потом они решили что с нами кончено,  и в атаку пошли, только хрен, не кончено было –  сцепились вблизи,  повидал я катаны,  одному такому минамото сапёрной лопатой череп раскроил, и ещё у меня на куртке крови прибавилось.

Пауза.

ДЖЕКИЛ:  Ну не так же всё, вы только одну сторону жизни знаете. 

МИТРОФАНОВ:  Какую такую одну сторону жизни? Парень, брось ты, разнукался. Кто ты такой? Не то сектант, не то индеец, не то англичанин, не то покоритель всего человечества, а на самом деле? А на самом деле ты просто выехал с бабой на природу, хорошо отдыхаешь и прикалываешься. Баба Лира-то наговорила тебе с три короба, а ты, вместо того чтобы повести её за собой сразу, заслушался и сам дури всякой набрался. Ведь так? 

ДЖЕКИЛ:  Не совсем…

МИТРОФАНОВ:  Вижу, что так. А с девками, мистер Джекил, этаким макаром нельзя. Видишь, поехала она за тобой, лопочет что-то – не слушай. Мужик не спрашивает, мужик берёт. Раз, палаточку поставили и все дела. Сразу, значит, под куст. И оприходуешь её. Мне что, тебе показать, как это делается? 

ДЖЕКИЛ:  Да я сам знаю.

ЛИРА:  Нам тут кстати выходить скоро, на повороте. 

МИТРОФАНОВ:  Вот, и мне скоро выходить. А у меня в багажнике пивасика баллон лежит, разожжём костерок, покалякаем, время проведём. За руки подержимся и споём (хватает Лиру за руку, та пробует вырваться).
Ведь вы же за этим едете, самураи? Отдохнём по-индейски. 

ДЖЕКИЛ:  Отстань от моей жены!

МИТРОФАНОВ:  Вот тебе и раз! Так вы что же, муж и жена? 

ДЖЕКИЛ:  Да, мы муж и жена. 

МИТРОФАНОВ:  Что, правда? 

ЛИРА:  Правда.

МИТРОФАНОВ:  Настоящие? 

ДЖЕКИЛ:  Да, настоящие. 

МИТРОФАНОВ:  И сколько лет уже вместе?

ДЖЕКИЛ:  Три года. 

МИТРОФАНОВ:  Молодцы. Три года – солидный срок. Что, и в церкви прямо венчались, перед попом, всё как положено? 

ДЖЕКИЛ:  Ну да, венчались. 

МИТРОФАНОВ:  Ай, молодцы! Вот это я понимаю, вот это по-нашему. А то как неродные. Жалко, не довелось погулять на вашей свадьбе. Удачи вам, молодожёны, до жемчужной свадьбы ещё обязательно чтоб дожить!

ЛИРА:  Спасибо. 

МИТРОФАНОВ:  Как сыграли свадьбу-то? Всё чин-чинарём, говоришь, что, сначала выкуп невесты?..

ДЖЕКИЛ:  Ну да. Сначала там у них был девичник, потом мы с парнями заехали к ним и в ЗАГС, расписались и гулять, на катере по реке, приплыли, потом ресторан, сквозь ворота шлейфа проходили, танцевали до утра, всё такое. Теперь вот путешествуем. 

МИТРОФАНОВ:  Ну вот, это я понимаю, это правильно, по-нашему. А то я в стольном граде Москве и забыл, что на свете люди нормальные есть. Прыгают как макаки, скачут, да и сам грешен, а у вас всё хорошо. Через ЗАГС чин-чинарём, а?

Джекил кивает. 

Поздравляю (жмёт ему руку). Поставили в паспорт, расписались, и на всю оставшуюся жизнь, совет, значит, да любовь? А? 

Джекил снова кивает.

А вы говорили мумба-юмба. А сами расписались и готовитесь прожить вместе, это не поле перейти. Это круто. Поздравляю. Молодожёны вы мои, на вас Расея держится. Дай хоть полюбоваться – на штампик-то, по-доброму позавидовать. 

ДЖЕКИЛ:  На какой штампик? 

МИТРОФАНОВ:  Ну как на какой? В паспорте, известно, штампик. А то уже забыл, как он и выглядит, если и видел когда. 

ДЖЕКИЛ:  Да паспорт у меня далеко в рюкзаке, лезть.

МИТРОФАНОВ:  Да мы не торопимся, остановимся. Вот она твоя сумочка, на заднем-то сиденье. Дай полюбоваться старому отморозку. 

ДЖЕКИЛ:  Да чего любоваться? Штамп как штамп, и паспорт у меня на самом дне рюкзака. 

МИТРОФАНОВ:  Не тяни ты за ручку, фраер, я же говорю, отвёрткой поддеть надо, на такой дороге трясёт, заклинило, туды её в качель.

ЛИРА:  Ну да, выйти бы, и вообще, мы, кажется, уже приехали, у нас тут фестиваль за поворотом. 

МИТРОФАНОВ:  Конечно, приехали. Я же говорю, сейчас пиво достанем, отпразднуем трёхлетие совместной жизни. Какого числа-то поженились?

ЛИРА:  В марте. Шестнадцатого.

МИТРОФАНОВ:  В пост? Во дают, и обвенчали? Ну, раз такая любовь, то не терпит отлагательства. Тем более, если индеец или ещё какой нехристь. А кто не нехристь, все мы нехристи, время такое. Шестнадцатого, значит, марта, а сегодня какое число? Ну, какое число? 

ЛИРА:  Восьмое июля.

МИТРОФАНОВ:  Вот. Восьмое июля. Получается, три года, март, апрель, май, июнь, это сколько получается месяцев? Сосчитать не могу. 

ЛИРА:  Четыре, четыре месяца.

МИТРОФАНОВ:  Да. Четыре месяца и ещё восемь дён. Я предлагаю за это выпить. Только по-особому. У меня есть стаканы в багажнике, ставим их на паспорт, и потом чокаемся. 

ДЖЕКИЛ:  Да я не знаю, где он у меня, паспорт, может, я его  вообще забыл. 

МИТРОФАНОВ:  Забыл? В такую поездку? Ай-ай-ай, что же нам с тобой делать? Короче, покажи паспорт, фраер. Иначе тебе хуже будет. Ну что ты застыл? Я тебе обещаю, показав паспорт, ты в любом случае дольше проживешь.  Вообще всё будет хорошо, расслабься.  Что ты? Ты пойми, у нас края малолюдные, я должен знать, кого  везу.  Сейчас даже на автобус при покупке билета документы требуют.  Зона здесь недалеко, может, вы оттуда сбежали, или пособники террористов, может, вы не индейцы,  а эмиссары Хаттаба.  Чего не понял, олень? Я до трёх считаю. Раз…

ЛИРА:  Да не женаты мы. Между нами вообще ничего не было. 

МИТРОФАНОВ:  Вот так новости. Времена настали  поганые. Кали-юга, говоришь?  Спору нет, точно Кали-юга.  Кому верить? Себе, себе самому не веришь иной раз.  Тем более, здесь глушь, и граница близко, и болота непроходимые  —  утонешь, никто не найдет. Два, малой.  Ну, смелей,  не съем я тебя, жив будешь.

ЛИРА:  Дай ты ему паспорт. 

ДЖЕКИЛ:  Да на, смотри, жалко что ли? 

Достаёт паспорт из внутреннего кармана куртки.

МИТРОФАНОВ:  Молодец. Разумно, парняга. Так, Российская Федерация.  Туровский Арсений Владимирович.  Фотография совпадает, военнообязанный, Москва, улица Старокачаловская дом четыре. Всё чин-чинарём, холостяк, орёл. Держи.  Подожди. Туровский. Что-то фамилия знакомая, где то слышал.  Ты в телевизоре не снимался?

ДЖЕКИЛ:  Нет. 

МИТРОФАНОВ:  Ну как нет, точно снимался. Дай вспомню. С папашей своим, Владимиром Туровским, начальником ДРСУ московского, которое строило нашу виртуальную дорогу. В Греции вас показывали, как вы на яхте паруса поднимали. И ничего не докажешь. В флибустьерском дальнем синем море бригантина поднимает паруса… 

ДЖЕКИЛ:  Да я с отцом поссорился. Потому и уехал сюда. Он меня хотел юристом сделать, суды всякие вести, а я был против. 

МИТРОФАНОВ:  А почему ж ты против был? 

ДЖЕКИЛ:  Ну, мне захотелось свободы. Правды, любви, счастья и просветления для всего человечества. И я решил, что надо попробовать. 

МИТРОФАНОВ:  Ты просто привык жить на халяву, милорд Джекил.  Делом тебе заниматься не хотелось.  Папашка  твой конечно знатно украл,  но он вышел из босоты,  он хоть деловой человек, и хотел тебя к делу приучить.  А тебе вообще остаётся только болтаться как известно что в проруби,  дальше портить девок и честных людей концом света пугать, который вы же с папашкой устроили. Вот ты придумал себе развлекуху-то.  И теперь ты приехал, парень, конкретно приехал, сын приехал по дороге отца. Болота здесь, говорю, обширные. Тонут люди, тонет и скотина.

ЛИРА:  А!..

МИТРОФАНОВ:  Что, девочка? Зачем ты с этим индейцем связалась? Чай, красивые бирюльки дарил он тебе. 

ЛИРА:  Я… 

МИТРОФАНОВ:  Молчи уж, бикса. 

ДЖЕКИЛ:  Я правда про дорогу не знал. Я не в курсе был, сами подумайте, разве иначе я бы заехал сюда? 

МИТРОФАНОВ:  Что вы за люди, а, индеец? Вывести бы тебя из машины и закопать, так ты ж даже умирать не станешь как мужчина.

ЛИРА:  Послушайте, ну так же нельзя, вы же на самом деле хороший, вы тоже добра хотите. И мы тоже хотим добра, мы едем для добра, а сын за отца отвечать не может.

МИТРОФАНОВ:  Где в тебя эту глупость вбили? Конечно, сын отвечает за отца. Потому что он наследник отца и продолжение. Вот,  короли раньше сыну престол передавали. Потому что сын короля это король. И у нас сейчас как раз королек маленький.  Вырастет  —  станет не хуже ноги об нас вытирать. Изолгался весь до потери понятия.

ЛИРА:  Вы не лжёте, потому что вы сильный. Это не смелость. Разве вы на нашем месте не лгали бы? 

МИТРОФАНОВ:  А ты попробуй, стань сильным. Думаешь, это просто так даётся? Думаешь, марш-бросок двадцать пять кеме на крылышках пролетается? Думаешь, когда моджахеды на нас наскочили, а у меня была сапёрная лопатка и по всей «берёзке» кровь с мясом кореша моего –  я не заслужил право быть сильным? Почему же сейчас меня с вами, с биомусором, нужно ровнять, объясни мне. 

ДЖЕКИЛ:  Хватит! Поссорился я с отцом или не поссорился, это не твоё дело. Я его сын, и, каким бы он ни был, я от него не отрекусь. Я за всё отвечаю и готов ответить. А её не трожь!

МИТРОФАНОВ:  Вот так дела! У тебя, кажется, правда расширилось сознание.  Что же мне с вами делать?  Можно правда оттрахать и закопать,  так что никто не найдет. И с кого начать первым? Да опусти ты руки. Блок он будет ставить, каратяга.  Передай своему отцу, что я его достану. Не я, как другие мужики. Ты можешь номера запомнить и сжить меня со свету.  Только мне на это пофигу, потому что я путем правды иду,  а твой отец сильнее,  но идёт путем лжи  —  это даже на карте видно,  потому что сила его подлая,  и не сегодня-завтра доберутся до него мужики,  разве что навсегда в Греции схоронится.  А вы оба  — знаете, почему от сюда целы уйдете? Потому что я  —  русский солдат. А русские солдаты  со слабаками,   детьми и бабами  не воюют.  На этом стояла и стоять будет земля русская.  Непрактично, наверное. Может, и сдохнем из-за  своей практичности.  Но не могу иначе, рука не поднимается, такая эволюция.  А теперь вон отсюда! Вон, пока я не передумал.

ЛИРА:  Спасибо вам. 

МИТРОФАНОВ:  Держи отвёртку. Что, в новинку сей струмент? Поддевай давай под ручку. Ух ты, получилось. Талант. Номер-то мой запомнил? 

ДЖЕКИЛ:  Не нужен он мне. 

МИТРОФАНОВ:  Заткни пасть поганую. Нужен, не нужен… Что я, не знаю, вас, шакалов? Это вы нас не знаете. 

Уезжает.

VII

ДЖЕКИЛ:  Ну и дела.

ЛИРА:  Веселая тебе машинка попалась. 

ДЖЕКИЛ:  Ну так ведь отпустили же. 

ЛИРА:  Отпустили? Мальчишка. Ах ты, ворюга. Мало того что ты трус, так ты еще и ворюга. Я бы сама тебя убила, если б могла.  Зачем ты со мной поехал? Гнал мне, что ты хипарь, нефор, про регги рассказывал.  А на самом деле вы с вашим папашкой те, кто смерть в мир приносит, а мы боремся, боремся с этой смертью, иной раз из последних сил боремся, взращиваем в себе любовь, а вы ее разрушаете, расчленяете.  Со школы гадите в мозги,  для того чтобы самим больше хапнуть, с детства разучиваете любить землю,  поле и лес,  внушаете,  что лес не волшебный, что он типичный природный комплекс Средней Полосы  на подзолистой почве. Отнимаете у нас наш язык, расчленяете его  как лягушку лабораторную на морфологию и синтаксис, а всё для чего  —  а для того чтобы воровать и хапать, хапать, хапать.  Мозг  нам выносите. А сейчас тебе значит захотелось поприкалываться, поехать с красивой хипушкой на опенэйр, позажигать там, прикинуться прошаренным,  индейцем, в душе презирая всех кроме себя. Зря он тебя не убил, гада. Или зря я с ним на шашлыки не уехала. Это было бы честнее.

ДЖЕКИЛ:  Успокойся. Прекрати истерику.

ЛИРА:  Ты будешь меня успокаивать? Да я тебя сдам жителям первой деревни здесь.  Я вижу, фамилия твоя известная. Я пацифистка, но можно иногда. Они тебя проучат.

ДЖЕКИЛ:  Валяй, сдавай, мне всё равно.

ЛИРА:  И сдам. 

ДЖЕКИЛ:  Только знай, ну не знал я ничего про эту дорогу, иначе сунулся бы я сюда и поехал бы, если бы правда не поссорился с отцом и не ушел с четвёртого курса универа?

ЛИРА:  А что же ты с ним поссорился? 

ДЖЕКИЛ:  Я понял, что не хочу быть деловым человеком. Что мне это претит.

ЛИРА:  Во как… А кем же ты хочешь быть? 

ДЖЕКИЛ:  Ну, ездить на фестивали. Общаться с нормальными людьми, музыку слушать. 

ЛИРА:  Нет вы видали этот цирк на конной тяге? Зажигать ты хочешь, зажигать да фрилавить, вот и все из твоих желаний. Толку слушать музыку, ее играть надо чтобы в ней быть.  Я вот хотела бы учиться на скрипке, слух у меня абсолютный, в музыкалку поступила, да не до этого в детстве было. А ты мог себе позволить всё и стал стремающимся богемным тусовщиком.  Ты мой соблазн. Ты хочешь купить меня, я не продаюсь. То-то от пуза угощал ещё на большой трассе в кафе. Да, я дрянь, но, если я продамся, я от себя совсем откажусь, от последней надежды, которая нам осталась. Поэтому я встану в ста метрах за тобой, ниже по течению (поднимает свой рюкзак). Я буду стопить одна и быстро уеду, потому что люди добрые, а ты что хочешь, то и делай. 

ДЖЕКИЛ:  Послушай, я же правда…

ЛИРА:  Тебе так кажется. Да кого ты любишь? Ты вообще не знаешь, что такое любовь. Для тебя это Камасутра в картинках. 

ДЖЕКИЛ:  Зря ты так. Что мне делать, если я люблю тебя, и просто если я хочу быть настоящим? Неужели для такого как я все пути закрыты? 

ЛИРА:  А они для всех закрыты, пути эти. Для всех и каждого. Но каждый, кто хочет, находит свой шанс ожить. Только мой путь, пожалуй, не для тебя. 

ДЖЕКИЛ:  Но куда ты отсюда денешься? Ты же видишь, до сих пор ни одной машины не было.

 ЛИРА:  Ничего, дорога, какая ни есть, а вывезет. В крайнем случае хоть пешком дойду. Чёрт, ещё и воду у этого психа забыли. Жарко и пить нечего.

ДЖЕКИЛ:  Я не могу тебя так оставить. Давай хотя бы выберемся отсюда вместе, а там делай что хочешь. 

ЛИРА:  Это ты я не знаю как отсюда выберешься. Молодых людей неохотней берут. Да тем более в такой глуши. А мне первая же машина остановит.

ДЖЕКИЛ:  А вот выберусь (достаёт планшет). Катись оно всё на четыре стороны. Катитесь вы, хиппи грёбаные. Вы же на самом деле такие же как мы. Вы тоже свободы хотите, но не едете, скажем, в деревню, сохой чернозём ковырять,  а мечтаете присосаться к обществу потребления, которое вы презираете, и пользоваться его благами. Благодаря таким как мой отец экономика растёт. Интернет вот мобильный в деревне каждой, чтобы в тетрис играли, а не водку жрали. Вот оно. Постой. Алё.  Скажите сколько будет стоить от деревни Никишино нас забрать?  Да, дорога не ахти, знаю, но я заплачу, сколько?  Окей, не вопрос. Не само Никишино, нет, за ним десять километров проедете, увидите.  Какое вам? Пикник, машина сломалась. Так ждать вас? Хорошо жду. (вешает трубку) Говорят, через полчаса приедут. Сервис. Раз вы со мной так, то и катись оно всё!.. Но я не могу тебя здесь так оставить, Я с тобой поехал, я за тебя отвечаю. Считай что ты меня застопила, а я на такси мажорил. Устраивает тебя такой вариант? Нас же подвозил менеджер по продажам, ты потом рассказывала, как презираешь его, но из машины не вышла.  Я что, хуже? Я, что ли, украл эту дорогу? Может на неё и денег не было, отец мой ни при чём. Да, так и есть! Больше слушай, что по зомбоящику рассказывают. Нашлась комсомолка.

ЛИРА:  Да не ори ты. Уши болят. Чёрт, воды нет.

Достает очередную таблетку, и всухую, поперхнувшись, проглатывает.

ДЖЕКИЛ:  Худеешь? 

ЛИРА:  Ага.

ДЖЕКИЛ:  Что с тобой? Прости, что вмешиваюсь, но, если у тебя какие-то проблемы со здоровьем, я… мог бы тебе помочь. 

ЛИРА:  Ха-ха. Чип и Дейл. Он мог бы мне помочь. На вот лучше, хочешь тоже похудеть? 

ДЖЕКИЛ:  Зачем? Я вроде очень даже ничего, а у тебя вообще модельная внешность. 

ЛИРА:  Да не похудеешь, дурак. Поумнеешь. Может быть. 

ДЖЕКИЛ:  Ах, вот оно что. Как же я раньше не догадался...

ЛИРА:  Странно, что не догадался. Небось, кокаин на Ямайке нюхал. 

ДЖЕКИЛ:  Никогда. Ты что. Отец прибил бы меня за это. Ну, может, «траву» пару раз, но ты же постоянно ими закидываешься, ты что рехнулась? Ты что, жить без них не можешь? 

ЛИРА:  Ой-ё-ёй, вот ведь ужас-то какой. Да конечно могу я без них жить, вот только не хочу. Не хочу как вы все быть одномерной, себе на уме, жадной и трусливой ползающей по земле сволочью.  Не хочу восемь часов в день пропадать на треклятой работе и умерщвлять на ней себя, я не хочу смотреть сериалы по телевизору, не хочу даже с тобой кататься на Ямайке на водном мотоцикле и думать, что это жизнь. Я вижу, что мир живой. Что птицы перекликаются на разные голоса, и я ведаю их речь  — прикинь,  даже на помойке, даже в городе, у шумного проспекта,  даже на войне,  помнишь, вчера в кафе новости крутили, пальба, а птицы поют.  Вот как их вставило,  петь несмотря ни на что. Я не знаю, что они едят. Может, тоже какие-нибудь грибы. Только они мудрые,  а мы нет. Деревья пьют соки земли и прорастают к небу,  тянуться вверх руками, потому что они знают свой путь. Люди некогда тоже были мудры просто так, да наверное,  люди были мудры пока не  видели уродливого  электрического света, не слышали скрежещущего  гула машин, пока им не прокомпостировали  мозги ещё в школе.  А сейчас мы все искалечены с детства.  Поэтому каждый находит свой путь к настоящему;  я думаю, мой путь не для тебя, но  хочешь  — попробуй.  Не парься, я в любой момент могу бросить, стать такой же как вы все  — вы же сидите на более страшных наркотиках.  На сериалах, научной картине мира, на ценностях демократии, тупой работе, на чем вы еще, дураки, сидите? Словом, хочешь – попробуй, потрипуешь, хочешь – оставайся дебилом. 

ДЖЕКИЛ:  Да ты что же, наркоманка? 

ЛИРА:  Надо же, догадался. Вам ведь главное ярлык наклеить. 

ДЖЕКИЛ:  Ты не понимаешь что ты говоришь. Как я правда не понял раньше, ты в дурмане. Я вытащу тебя из этого дерьма, ты не должна в нём быть. Делай что хочешь, но сначала я должен тебя вылечить, вернуть себе свободу быть собой.

ЛИРА:  Это ужасно благородно с вашей стороны, мистер Джекил. Вы думаете, я не я? Вы думаете, это действуют вещества во мне  —  происходит химическая реакция, и поэтому я так говорю, так двигаюсь, поэтому я такая, что ты возомнил, что меня любишь. И от большой любви хочешь запихать меня в клетку, к дураку наркологу, который будет смотреть на меня именно как на химическую реакцию, проявление биохимии мозга, только неправильной биохимии.  Беседы начнутся душеспасительные за жизнь, но я-то не дура, я хорошо понимаю, что это они только делают вид, что общаются с тобой как с человеком, а на самом деле разсматривают тебя как биохимическую реакцию,  как чан с возмущенной протоплазмой, и общают тебя, говорят как с протоплазмой,  точно алхимики, заговаривающие раствор, ртуть, тщательно скрывая, что считают её неодушевленной.  Нет, хорошо, пусть я неодушевленная протоплазма, лейкоциты, кислородный раствор, в который ты отчего-то влюбился,  ну ладно, это неважно, но, господа трезвенники, если принять вашу картину мира, сами-то вы тогда кто? Вы тоже такая же химическая реакция, нет, хорошо, не такая же, а другая, менее кислотная, более щелочная, что ли,  которую вы считаете нормальной?  Свою реакцию вы считаете нормальной, а мою ненормальной?  Спрашивается, на каком основании, это что, конкуренция растворов? Зачем вам эта конкуренция, зачем вы вбили себе ее в несчастные головы, решив  сами в себе, добровольно, заметь, что вы мёртвые, и заставляя тех, кто хочет быть живым и тянется к жизни, страдать?

ДЖЕКИЛ:  Я не считаю тебя протоплазмой. 

ЛИРА:  А кем ты меня считаешь? Вот ты возомнил, что полюбил меня, и хочешь вылечить. От чего? От того, что ты любишь? Накачать аминазином до состояния овоща, до отрубания всех сложных граней психики – они так лечат, хочется только жрать, ходить на тухлую работу, смотреть телевизор, залезать в кроватку и отрубаться. Почему бы тогда тебе не купить себе резиновую куклу? Или не снять дорогую проститутку? Это будет гуманнее. 

ДЖЕКИЛ:  Ложь. Я люблю тебя такой какая ты есть. Я вижу жизнь в тебе. Но эта жизнь пошла искусственным путем. Ты сама, сама смотришь телевизор,  вместо того чтобы распахнуть окно, и  тебе по этому кислотному телевизору показывают живые деревья, а тебе  кажется, что это настоящее, а меж тем можно просто распахнуть окно,  выйти из дома, и увидеть, как всё на самом деле прекрасно.

ЛИРА:  Ага, там очень прекрасно. Машины едут – вжик-вжик, вжик-вжик. Бибикают, сигнализации воют, у соседей радио орёт, на соседнем доме в кафе кондиционер всю ночь подвывает. И только птицы поют, и листья шуршат, как встарь.  

ДЖЕКИЛ:  Я увезу тебя туда, где ничего этого нет. 

ЛИРА:  Да всё там есть.  Просто тебе незаметно, а на самом деле еще мерзее.  

Вдали слышен шум мотора.

ДЖЕКИЛ:  Подъезжает такси. Вон, на соседний холм взобралось. 

ЛИРА:  А в самом деле, я еду автостопом, а ты вот, на такси, можно считать, что я просто тебя застопила. Правда, попадём ли мы даже и на такси туда, куда мы хотим? Ну да теперь уже всё равно. Поехали. А то ещё и воды нет, а ты как джентльмен ведь довезёшь меня до нормальной трассы, угостишь кофе и чем там ещё… Путешествие окончено, мы сошли с дистанции. Потому что мы не те, что мы есть – с тобой всё понятно, ты не бродяга, а мажор, а я вот оказывается наркоманка, и всё, что я говорю, это просто химия. Ну, о чём тогда речь. Грузимся. 

Джекил подходит к остановившемуся такси, что-то неслышно говорит водителю. Тот изумлённо разводит руками, крутит пальцем у виска... и вдруг уезжает. 

ДЖЕКИЛ:  Это в самом деле было бы неправильно. Раз мы едем автостопом, и коли уж  так вот все получилось,  надо ехать автостопом. Изредка здесь машины ездят,  значит, уедем.

ЛИРА:  Сколько же прайса ты ему выдал? Шикуешь по-крупному. 

ДЖЕКИЛ:  Красиво жить не запретишь. Не завидуй. Ты же вот выбираешь свою дурацкую дорогу, не такую, как у всех, ты небось, прорву денег тратишь на своё «похудение», а я, что же, не имею права на дурацкие поступки? Так сказать, пройти свой, отцом проторенный, путь? На Тинлакта так на Тинлакта. 

ЛИРА:  Где же мы воду возьмём? Тут даже ручья не видно. 

ДЖЕКИЛ:  Какое-то время продержимся. 

ЛИРА:  Один чувак проехал автостопом Сибирь, Камчатку и много чего ещё. Он рассказывал про дороги в тайге, где раз в полдня или реже проезжает одна машина. Говорит, очень удобно, разжигаешь костёр, сидишь, греешь чай, слышишь шум мотора – и машина обязательно останавливается. А тут вдобавок не тайга, так что не всё потеряно. Только ты не боишься, что наш прирождённый убийца расскажет о тебе, и сюда прибегут мужики с вилами?

ДЖЕКИЛ:  Чему быть, того не миновать. 

ЛИРА:  Если бы ты знал, что в жизни может быть, то не говорил бы так. Ты-то ладно, но ведь и мне достанется. 

ДЖЕКИЛ:  Я скажу, что ты ни при чём. 

ЛИРА:  О, Джа, зачем ты послал мне этого недотёпу! 

ДЖЕКИЛ:  Послал зачем-то. Ты сама знаешь, на свете всё не зря. 

ЛИРА:  Встань. Сейчас мы проведём одну практику. Отойди от меня на десять шагов. Вот так. Закрой глаза и сосредоточься. Ты откроешь их, когда я хлопну в ладоши, и представишь, что мы в аэропорту, прощаемся навсегда. Или в американской тюрьме – видел, там на свиданиях две стеклянные перегородки, а телефон сломан. Так ты должен жестами передать мне то, что хочешь сказать больше всего на свете. Что-то очень важное. А звук не проходит, и кричать нельзя. Андестэнд? 

ДЖЕКИЛ:  Йес.

ЛИРА:  Давай попробуем. 

Хлопает в ладоши. Джекил открывает глаза, начинают двигаться. Проходит с минуту, затем Лира неожиданно прерывает странный танец, шагает сквозь воображаемую стеклянную стену, останавливается в полутора шагах от Джекила и пристально глядит ему в глаза. Тот тоже замирает.

ЛИРА:  Нет, не понимаю я тебя. Ты погряз в попсе, в том, что вавилоном навязано. Воздушные поцелуи мне слал, букет дарил. Самому-то не смешно?

ДЖЕКИЛ:  Все женщины любят цветы.

ЛИРА:  Но что-то в тебе есть. Глубоко внутри… Толком пока не разобрать. Чу, слышишь? Мотор. 

ДЖЕКИЛ:  Дар Вселенной.

ЛИРА:  Это же наше такси. 

ДЖЕКИЛ:  Посмотрим, что оно нам привезло. 

Подъезжает такси, Джекил склоняется к водителю. Такси уезжает, а у Джекила в руках остаётся пятилитровая бутыль воды. Протягивает её Лире. 

ДЖЕКИЛ:  На, держи. 

Лира протягивает было руку, чтобы взять воду, но передумывает, бутыль падает на землю, но Джекил снова наклоняется к бутыли, поднимает. 

ДЖЕКИЛ:  Вода это жизнь.

Лира открывает бутыль, заглядывает внутрь, принюхивается. 

ЛИРА:  А как же настоящий путь, Тинлакта и всё такое? 

ДЖЕКИЛ:  Я хотел поднести той, с которой я сейчас, воду. Это разве не настоящий путь? 

ЛИРА:  Соблазнительно говоришь.  Красиво.  Вода. Но что если ты просто дешево понтануться хотел?  Да, не дешево конечно,  но все равно.  Ты ведь покупаешь. Ты привносишь энергию денег в эту чистую воду. Вот если бы ты лишь попросил нашего Папу-Джа, чтобы Папа-Джа дал нам дождь, и он бы дал...  Или ты услышал бы журчание родника и нашел бы его.  Но  я женщина, и мне хочется пить.  Это тоже соблазн. Что же мне делать?

ДЖЕКИЛ:  Послушай, это какое-то фарисейство. Позволь мне, пока я с тобой, быть мужчиной. Я мог сделать то, что сделал, в этом сейчас моя сила. Если тебе нужен йог, который мог бы по запаху за сто шагов найти ручей, ну так извини, я не такой, недостаточно просветлённый. В подмётки тебе, допустим, не гожусь. Только не надо меня теперь упрекать со своей классовой ненавистью, я тоже человек. 

ЛИРА:  Да, ты прав, дело не в воде. Дело в том, что у тебя всегда есть выход из трипа, и ты не можешь понять, что значит, когда его нет. Ты в любой момент можешь вызвать это свое такси, через два часа быть в аэропорту, а еще через несколько  — дома, перед камином и плазменным телевизором.  Это нормально, так живет большинство. Ты думаешь, те же наркотики владеют тобой безраздельно  — нет, и так случается, но  это довольно редко и с самыми сильными веществами.  Обычно же ты всегда можешь выйти из трипа в общее поле адекватности.  Только что в нем делать? Вы все небожители, вы в жизни находитесь по туристической путевке.  Садитесь в автобус, едете куда-нибудь на водопад, делаете на нём сэлфи. Подвязываете к щиколоткам сертифицированный жгут, и, визжа,  прыгаете вниз  —  разве это не симуляция?  Ну а в офисе тем более, конечно.  Полный жизнью в наше время никто не живет.  А мы в виртуальном аттракционе.  Планета умирает, а мы из открытого джипа любуемся на пустыню, сжимая пластиковую бутылку с водой.

Хватает бутыль, переворачивает, вода выливается, Джекил бросается к ней, вырывает. Она ещё более чем наполовину заполнена.

ДЖЕКИЛ:  Кого ты из себя строишь, дура? Ты сама заигралась в игры. Ты ушла в какие-то дебри метафизики, поэтому чувств, искренних чувств к тебе человека из плоти и крови ты не в состоянии понять. А ещё у тебя гипертрофированный классовый инстинкт, как у всех бедных. Мы о деньгах не паримся. А вы паритесь всё время. Нет, не то… На секунду представим себе, что ты права. Ты что, призываешь, например, не пристёгиваться в машине, или попытаться дать в морду этому спецназовцу, или вообще  жонглировать гранатами? Пойми, что я просто хотел дать тебе воды. Я очень хочу, чтобы это была настоящая вода, и чтобы ты смогла её пить. А знаешь, мой отец в молодости часто не оставлял выхода. Всё ставил ва-банк. И поэтому стал тем, кем он стал, а у меня всё-таки хороший отец. Итак, я хочу угостить тебя водой, и чтобы ты могла её выпить. 

Достаёт планшет, разбивает его об местами виднеющийся на дороге асфальт.  Затем достает деньги, рвёт.  Лира опомнилась от оцепенения, пытается вырвать у него банкноты, сложить половинки, но Джекил вырывает, рвет и еще мельче и бросает на ветер.

ЛИРА:  Стой, стой! Идиот. Это всё понты, понты, понты. Зажрался, ворюга. 

ДЖЕКИЛ:  Вот я и гол, как сокол, и мы едем на Тинлакта. Этого ты хотела? 

ЛИРА:  Один очень хороший человек возвращался недавно из Индии. Он нашёл там очень хороший ганджубас, траву. Такую траву, что ты сразу все понимаешь, и приходит счастье.  Этот чувак очень любил и ценил своих друзей, я хотел совершенно бескорыстно поделиться с ними этим счастьем.  И со мной в том числе. Он иначе не мог поступить. Вот он когда в самолет садился,  все концы себе отрубил, как Гагарин,  в открытый космос, не по путевке.  Приняли его в Шереметьево.  Собака унюхала, или глаза бегали, все мы люди.  Десять грамм ганджубаса,  ты представляешь какое количество, он вёз их в сигаретной пачке, и там еще место оставалось. Контрабанда наркотиков в особо крупном размере. Он может выйти из зоны глубоким стариком, ему грозит больше восьми лет, и каких лет... Я бы минуты минуты такой жизни не выдержала... Читал бы ты, какие он проникновенные письма пишет, чтобы мы радовались каждому ветерку, каждому листочку и дыханию жизни. А такие, как твой отец, засадили его туда, потому что им надо делать бизнес.  Эти старцы, которые законы принимали, они же все олдовые, трухлявые, они представить себе не могут, что такое больше восьми лет, для них время по-другому летит, они и в молодости не жили, только делали карьеру, они не понимают как дорога  каждая секунда существования. А что, было б лучше, если б Боря пиво перед телевизором лопал,  смотрел футбол и матюгался каждый раз когда забивают? Лучше?

ДЖЕКИЛ:  Пожалуй, нет. К чему ты? Опять отец? Он строитель, поняла, а не таможенник.

ЛИРА:  Я к тому, что мы прайсы на адвоката искали. Собирали копейки, ни у кого ничего нет. Того, что ты порвал, пожалуй, хватило бы. 

ДЖЕКИЛ:  А эти таблетки свои ты за какие деньги купила?

ЛИРА:  Я без них вообще с ума бы сошла. Я хотела без них, но побоялась, что совсем с катушек съеду. Что ты за чёрт?! Зачем ты режешь меня словом? 

ДЖЕКИЛ:  Ты же сама говорила – скоро будет Тинлакта, Кали-юга закончится, солнце, небо и земля обновятся, а все люди станут добрыми. Значит, и судьи, которые твоего Борю судят, тоже станут добрыми, поймут, что он замечательный человек, и его отпустят. Надо в это верить. Ты говорила... Мы же за этим едем, это от нас зависит. 

ЛИРА:  Да. Я говорила. Это так и есть.

ДЖЕКИЛ:  Выпей пожалуйста воду. 

Лира пьёт.

ЛИРА:  Что это, смотри, трактор едет. 

ДЖЕКИЛ:  Стопим.

голосуют, но трактор не останавливается

ДЖЕКИЛ:  Видимо, с полевых работ. Скоро солнце сядет, на юге быстро темнеет. 

ЛИРА:  Наверное, придётся здесь заночевать. 

ДЖЕКИЛ:  У меня палатка есть.

ЛИРА:  Да, знаю. Лучше за кустами встать, а то ещё доберутся до тебя благодарные жители. 

ДЖЕКИЛ:  Ладно тебе. Мы же всё равно машину ждём. И, если машина появится, выбежим к ней. Помоги палатку поставить. У тебя есть спальник? 

Ставят палатку, стелют в ней два спальных мешка, забираются внутрь.

ЛИРА:  Почти совсем Воистину, как на юге солнце быстро заходит.

ДЖЕКИЛ:  Утро вечера мудренее, там придумаем, как отсюда выбираться. Ездят же тут иногда машины. В крайнем случае, пешком пройдём. 

ЛИРА:  Расскажи мне что-нибудь. Ну, про это свою Ямайку. 

ДЖЕКИЛ:  Да не Ямайка, в Средиземном море мы с отцом и его друзьями плавали прошлой осенью. Там можно взять большой корабль, парусник, на десяток-другой человек, на неделю, и стать командой. Шкипер был грек, местный, он подсказывал, если что, но капитан наш, отцовский кореш. Штурман был, боцман, все дела. 

ЛИРА:  И кем же ты был?

ДЖЕКИЛ:  А я там был квартирмейстером.

ЛИРА:  Гостиницы что ли искал?

ДЖЕКИЛ:  Нет, квартирмейстер это начальник абордажной партии. Что ты смеёшься? На самом деле просто матросом, какой у нас абордаж. 

ЛИРА:  А что тебе там больше всего запомнилось, Джекил?

ДЖЕКИЛ:  Когда кораблём порулить дали. Знаешь, эта громада, как живая прямо, реагирует на малейшие движения, порывы ветра у себя в руках чувствуешь, и что меняется, когда ставят паруса. То же было, когда один знакомый отца на самолёте прокатил, небольшом, четырёхместном, та же модель, на которой Руст летал. На аэродроме подходишь, видишь эти самолётики как живые, их потрогать можно, а за штурвалом, наверное, он каждое мановение твоё слушается. Садясь в большой лайнер, этого не испытываешь. Я понял тогда, почему в прошлом все парни лётчиками хотели стать. 

ЛИРА:  Я тебе тоже на ночь сказку расскажу, если ты не против.

ДЖЕКИЛ:  Давай. 

ЛИРА:  Ну, слушай. 

ДЖЕКИЛ:  Слушаю.

ЛИРА:  Была на свете и есть до сих пор некая мастерская, где из камней дивные дивные вещи вытёсывают. Однажды выточили в ней прекрасные вазы, украшенные разной филигранью и орнаментом, и чудесными добрыми рисунками, чтобы от них все люди радовались. Новенькие вазы стояли рядком друг и любовались собою. Они знали, что скоро должны будут занять место среди великолепных дворцов, и в них поставят благоуханные цветы, и красота каждой вазы будет явлена неотразимо и окончательно. Они загадывали и шушукались, какой букет подойдёт каждой из них больше всего – иных из них прельщали гладиолусы, других загадочные кувшинки и лилии, а тех напоённый солнцем розмарин или магнолия. Так мечтали они, и в одно прекрасное солнечное утро их в кузове грузовика привезли в город. Вазы увидели дворцы, ещё более великолепные, чем в самых красочных сказках, а ещё там были парки, отражавшиеся в каналах, и разные конные и пешие статуи. Людей поутру на улицах ещё не было, рассветало, и вазы с трепетом ждали, когда в них поставят цветы. Вот взошло солнце, появились первые прохожие, и один из них бросил в вазу окурок. Ваза разстроилась, возмутилась, попыталась даже раскачаться и выбросить бычок, но мимо неё прошли дети в школу и бросили фантик от мороженого, тётка троллейбусный билет, алкоголик с похмелья швырнул бутылку от пивасика, студент использованную шпаргалку после сессии, бизнесмен накладную – солнце поднималось и появлялось всё больше пипла, который проходил мимо и не обращал на вазы внимания, или бросал в них жвачку, сломавшуюся зажигалку, скомканную газету, пока те не заполнились через край; они не знали, когда закончится этот ужасный день. Одна из ваз была самой красивой, и оказалась на самом проходном месте, и поэтому ей доставалось больше всего. А поскольку место было людным, здесь пристроилась играть герла-стритсингер, уличный музыкант, то есть. Играла она-играла, люди бросали прайсы ей в шляпу, а ваза слушала, и ей стало уже не так грустно и невыносимо от окружающего мiра. А затем, когда наступил вечер, герла закончила стритовать и собралась уходить. Тут к ней подошёл цивил, то есть, обычный молодой человек, и подарил ей букет цветов. А зачем неформалке букет цветов, его же ведь не скуришь. Так что герла прямо на глазах у цивила поставила этот букет в каменную вазу, и тогда мечта вазы и исполнилась – она гордо несла в себе розы, гладиолусы и похожие на крылья бабочек анютины глазки.

ДЖЕКИЛ:  Твоя сказка?

ЛИРА:  Русская народная. Темно, пора спать. Закрывай полог. Комаров напустишь.

ДЖЕКИЛ:  Доброй ночи тебе, Лиронька. Пусть тебе приснятся самые  прекрасные, самые добрые и светло-чудесные сны. 

ЛИРА:  Благодарочка. А тебе пусть приснится много разнообразных цветов… Прости меня.

ДЖЕКИЛ:  За что? Не за что. Ты права во многом. 

ЛИРА: Помнишь, когда я на такси согласилась уехать. Я сначала хотела тебя послать, но потом подумала, что можно с тобой уехать и на деньги тебя раскрутить. Для Бори. 

ДЖЕКИЛ:  Это не вина. Джа простит. Мы должны вместе с другими чуваками сделать так, чтобы над миром взошло новое солнце. Желаю тебе доброй ночи прекрасных сновидений. 

ЛИРА:  Спасибо. Спи, ромео. Нужно рано будет встать, они здесь просыпаются ни свет ни заря и мчат за свёклой. Как птицы, живут по солнцу, не ведая тьмы. Белой тебе ночи.

ДЖЕКИЛ: Спокойной ночи, любовь моя.

Антракт

Действие 2

VIII

 Палатка. В темноте глухие раскатистые удары, всё громче и громче. 
ГОЛОС ЛИРЫ: Джекил! Джекил, просыпайся, пушки стреляют, война!

ГОЛОС ДЖЕКИЛА:  Что такое?

ЛИРА:  Стреляют, орудия! С запада, от границы слышно.

ДЖЕКИЛ:  Неужели так близко?

ЛИРА:  Я давно уже проснулась, было глуше, а теперь громче стало. Они наступают, наверное. 

ДЖЕКИЛ:  Неужели перешли границу?  Могли и перейти. Кажется, когда мы с отцом пили с каким-то полковником, он говорил, что у него инсайд, что скоро война начнётся, и что пора отсюда валить.

ЛИРА:  А!.. Совсем близко! Что это, земля трясётся. А здесь глушь и безлюдье, их никто не остановит. Они русских ненавидят и не будут разбираться, перережут всех на своём пути. 

ДЖЕКИЛ:  А ты спой им «ом».

ЛИРА:  Сам пой, умник. Надо срочно бежать, прятаться. У тебя же палатка яркая, красная, они нас заметят, и тогда капут. Быстрей, уходим! Вылезай же из спальника! 

ДЖЕКИЛ:  Ты что, серьёзно? 

ЛИРА:  Сам же говоришь! Быстрее!

грохот.

ДЖЕКИЛ:  Во дают… Блин. Вещи собирай и помоги мне палатку свернуть, пригодится ещё. 

ЛИРА:  Валим!

ДЖЕКИЛ:  Да, успокойся, он далеко пока. А нам тут  может долго теперь придётся партизанить.

ЛИРА:  Держи тент по шву, нет комкай, в рюкзак, и просто бежим!

ДЖЕКИЛ:  Что за ветер, не удержишь. 

(Сверкает молния) 

Да это же гроза!

ЛИРА:  Гроза, говоришь, а танки откуда?

ДЖЕКИЛ:  Тебе приглючилось. Сейчас ливанёт так, что круче танков покажется. Ставь обратно. 

ЛИРА:  Не могу удержать, уносит ветром. Догоняй! Где твой фонарь?

ДЖЕКИЛ:  Так с планшетом разбил. 

ЛИРА:  Здесь, за колючки зацепилось. Скорей стойку ищи!

ДЖЕКИЛ:  Её всё равно сдует. Шуршит что-то, но не трактор. 

ЛИРА:  А!..

Начинается град с ливнем, молнии, раскаты грома.

ЛИРА:  Какая палатка? Меня саму сейчас унесёт нафиг! 

ДЖЕКИЛ:  Залезай, просто внутрь, не ставь на стойки, и спальники тоже затаскивай! 

ЛИРА:  Дай… Где вход? Здесь аквариум. 

ДЖЕКИЛ:  Мы в луже очутились. 

ЛИРА:  Почему же дождь ледяной такой? И градины сквозь палатку бьют. Они сейчас проломят мне голову. 

ДЖЕКИЛ:  Я тебя прикрою. Дай залезу сверху. Правда жесть, как колотит… Пусти, спальником прикроемся!

ЛИРА:  Мамочка, забери меня отсюда, пожалуйста. Мы здесь утонем.

 Здесь же пруд какой-то. 

ДЖЕКИЛ:  Вряд ли мы найдём сухое место, здесь везде пруд. Шевелись поменьше. И прижмись ко мне. Нагреем вокруг это озеро, станет теплее. 

ЛИРА:  Не могу, как же холодно. Может, мы в Кемь заехали, или это конец света? Надо колёсами закинуться, для похудания, где они? Так. Где мои колёса, это уже интересно. 

ДЖЕКИЛ:  Забей на колёса, не шевелись, согреемся. 

ЛИРА:  Какое, зуб на зуб не попадает. Ну а пофиг, не нужны мне эти колёса, а вода везде, жуть, от чего так холодно? А!. Мы, наверное, здесь и умрём. В самом конце Кали-юги. Блин! Ещё пуще припустил. Бьёт больно, накрой меня. Обними меня, меня трясёт.

ДЖЕКИЛ:  Ладно, утром станет жарко, высушишься. Это же юг. 

ЛИРА:  Я не доживу до утра в этой луже. У тебя  хоть водки нет? Со школы не пила,  а тут бы выпила.

ДЖЕКИЛ:  Вдруг кто-нибудь поедет… 

ЛИРА:  Да уж, подберёт он нас. В дождь не подбирают стопщиков. Они же знают, что с нас в их сухую машину натечёт целый океан.  Только очень добрые люди подбирают стопщиков в дождь, а  здесь никто и не ездит.  Да, мы сами такие дураки и идиоты, мы сами пустились в это путешествие, на свой страх и риск, я все понимаю,  но люди, милые, подберите нас пожалуйста. Мы же страдаем за все человечество. Потому что кто-то должен проходить дороги, чтобы испытывать вашу доброту и вашу свободу от корысти. Мы же живые люди, мы мокрые. Я не могу больше, мы сейчас околеем.  А ты, Джекил, как?

 ДЖЕКИЛ:  Нормально. 

ЛИРА:  Ты не умирай, миленький, держись. Хватит с нас одной жертвы. Блин, как холодно! А ты должен доехать до Тинлакта, встать в круг и изменить мир. За себя, своего отца, за всех нас.

ДЖЕКИЛ:  Хороший у меня отец.

ЛИРА:  Верно. Все хорошие. Прощай, если я умру. Я точно умру, если нас не заберут сейчас отсюда. Надо было ехать на такси, ты прав, а говоришь, у тебя чутья нет.  Ты хороший, а я плохая, я умираю, прощай. Если только нам прямо сейчас не дадут машину.

ДЖЕКИЛ:  Я выйду, постоплю. Кажется, дождь тише стал. 

ЛИРА:  Ты что, совсем дурак?!  Кто в такую погоду поедет? Вместе нам теплее хоть немного. Минут на пять, на десять дольше продержимся, если папа-Джа не даст нам машину. Папа-Джа,  дай нам машину пожалуйста! Сделай чудо, чтобы она остановилась! Папа-Джа, пожалуйста, ты же любишь всех нас и не хочешь нашей смерти. Повторяй, хоть про себя  — папа-Джа,  пошли на машину, и сделай чудо,  чтобы она остановилась! 

ДЖЕКИЛ:  Да не так уж и холодно. Держись. 

ЛИРА:  Тебе не холодно, а мне очень холодно. 

ДЖЕКИЛ:  Да не умрёшь ты. Прекрати истерику. Дай, я тебя разотру.

ЛИРА:  А… если я не умру, я буду вечность так мёрзнуть, и никак не умереть. Обними меня. 

ДЖЕКИЛ:  Не плачь, всё будет в порядке. 

ЛИРА:  Повторяй за мной: «папа-Джа, дай нам машину».

ДЖЕКИЛ:  папа-Джа, дай нам машину!

ЛИРА:  Вселенная всегда дает нам то, что мы заслужили. А папа-Джа дает нам по милости.  Только разве мы достойны его милости?  Папа-Джа... Папа, папа, папа...

ДЖЕКИЛ:  Не засыпай.

ЛИРА:  Не гони волну. Это вода.. Она течёт куда-то, поэтому её не согреть. Здесь же ручей. П-прощай, Джекил, Извини, если что. Ты на самом деле славный малый. Просто тебе выпало родиться в мажорной семье, каждому своё. Если бы мне было дано такое богатство, я бы стала наверное хуже. Я бы наверное, если бы ехала сейчас на джипе и увидела нас, не остановила бы. 

ДЖЕКИЛ:  Остановила бы. 

ЛИРА:  Смотри! Что-то.. Или мне кажется. Папа-Джа…

ДЖЕКИЛ:  Дождь шумит. 

ЛИРА:  Нет, не дождь. Едет, едет, едет. По лужам – чавкает. Давай, надо его застопить. Вылезай. Любой ценой, только бы застопить его, и там попросим включить печку на полную мощность. Или это местные тебя едут мочить? Так легче… 

ДЖЕКИЛ:  Не говори ерунды, кто в такую погоду едет убивать, спецназ разве. Тоже мне спецназ. Ты здесь побудь. 

ЛИРА:  Нет, я с тобой. 

ДЖЕКИЛ:  Фары, скорее.

ЛИРА:  Не кричи им, нас примут за психов. Я адекват, я адекват….

Видны проблески фар. Джекил и Лира вылезают из палатки, бегут на дорогу и голосуют. Машина останавливается.

 IX

Видавший виды «Москвич» бабы Нюры.

БАБА НЮРА:  Залазьте скорее, родненькие! Чай, околели совсем. Девочка, что же это такое, зуб на зуб у тебя не попадает. Вдвоём на заднее сиденье давайте, теплее будет. А я сейчас печку включу, хорошо, недавно починили. Да не отряхивайте вы так ноги, а скорее двери зачиняйте, экая вьюга, как январь, будто бисы в поле кружат. Что это у вас, сумы, палатка что ли? Скорее комкайте и двери закрывайте. Неровён час, шаровая молния залетит. 

ЛИРА:  Сп-пасибо вам. 

БАБА НЮРА:   Баба Нюра меня кликают. 

ДЖЕКИЛ:  Спасибо, баба Нюра, без вас мы наверное пропали бы. 

БАБА НЮРА:   Знамо дело, пропали бы. Уж я по зорьке вечерней соображала, ехать или буря застигнет. Баба Нюра – рисковая натура, думала, до Вишневецкого авось проскочу, а как началось, и сама не рада. Теперь вижу, Господь надоумил ехать, не то пропали бы души христианские. 

ДЖЕКИЛ:  Да, дождь ливанул и град, мы, как загремело, спросонья подумали это война досюда добралась, палатку сложили, а это гроза, и градом ещё нас накрыло.

БАБА НЮРА:   Сама вижу, что град. Краску с машины небось поотбило, да о ней ли речь. Доченька, ты же трясёшься вся. Поройся, за сиденьем у меня свитерок вязаный, сымай с себя мокрое, а его накинь-ко. 

ЛИРА:  Что вы, может, не стоит?

БАБА НЮРА:   Давай, давай без разговоров. А то горячку схватишь ещё, а сейчас сама знаешь, как лечат. Тебе ещё жить и жить, и детей рожать. 

ЛИРА:  Спасибо вам, баба Нюра. 

БАБА НЮРА:   А я говорю, за всё Богу слава. Мы же сёстры, братья, должны помогать друг другу. А это муж твой? 

ЛИРА:  Ну, не муж…

БАБА НЮРА:   Тогда отвернись, отвернись, молодой человек, нечего на красавицу нашу заглядываться, да, девочка?..

ЛИРА:  Спасибо.

БАБА НЮРА:   Что спасибо, разве ты на моём месте не так же бы поступила, а? Я же вижу, откуда вы приехали. Сначала, честно сказать, останавливать страшно было – столько развелось проходимцев, бродяг, жуликов, а вчера передача выходила, говорят, среди молодёжи почти все наркоманы. Посмотрела я – у них же взгляд безумный, убить готовы за сто рублей,  чтобы купить себе эту дозу. 

ДЖЕКИЛ:  Да…

БАБА НЮРА:   Грешно говорить, а я бы этих рокеров новомодных, хиппи убивала и машиной давила, будь моя воля. Это же не люди, это как дикие животные. Песни наши забыли, историю, культуру. Поют, дёргаются, а пляски нашей русской ни одной не знают, да что пляски, прибаутки даже. Этими дёрганиями мiръ уничтожают, из-за них всё произошло.  Вот, до войны доскакались – почему? Потому что корни, землю свою, отца и мать родную забыли. Ведь так же? 

ДЖЕКИЛ:  Может быть.

ЛИРА:  Люди от неба и от земли оторвались. 

БАБА НЮРА:   Да не может быть, а так и есть. Знаешь, как в бабы Нюрином детстве говорили – «сегодня ты танцуешь джаз, а завтра Родину продашь». Вот и дотанцевались. Людской облик и Божье подобие потеряли. Прыгают, дёргаются, взбрыкивают, потом дерутся так что людей калечат. Раньше мальчишки дрались, но до первой крови, а уж лежачего не били никогда. А теперь заживо сжигают, города бомбят, вас вот из дома выгнали, скоро может и нас тоже выгонят. Сама земля уже вроде и наша, и нет. Попроси их прочитать стихотворение Пушкина, Лермонтова, не помнят. Песни свои поют дикие, что они, дикари что ли? Страшно посмотреть, куда мир катится. Я уж решила – буду делать, что могу, моё дело маленькое... Что тебя, доченька, трясёт всё, никак согреться не можешь? 

ЛИРА:  Спасибо, ничего, не обращайте внимания, я сейчас согреюсь. 

БАБА НЮРА:   Я ж вижу, колотит тебя, сердешную. 

ДЖЕКИЛ:  Что б мы без вас делали..

БАБА НЮРА:   А я кажу, сначала подумала, вы тати якие-то, хотела проехать мимо, а потом вдруг осенило меня – вы ж оттуда, от бойни этой бежали!

ДЖЕКИЛ:  Да мы не бежали…

БАБА НЮРА:   Знаю, милый. Ты не переживай, ты сначала девку вывези. Она у тебя хорошая. Куда же вы путь-то держите? 

ЛИРА:  Мы с дороги сбились. А вообще нам… Да у нас лагерь палаточный. А может быть, к родственникам прибьёмся. 

БАБА НЮРА:   Хорошо, коли родственники есть. Где же у тебя, дочка, родственники? В Белой Калитве поди, в райцентре, или дальше? 

ЛИРА:  В Белой Калитве. 

БАБА НЮРА:   А как зовут? Я знаю, может быть, у нас тут все друг друга знают.

ЛИРА:  Тётушка. Ирина Ивановна… Калашникова.

БАБА НЮРА:   Ай, и не знаю такую, а какая известная фамилия.

ЛИРА:  Надо ещё разыскать будет. 

БАБА НЮРА:   Не может быть, чтобы люди с сердцем не приютили такую девицу. А то знаете что, давайте ко мне, в станицу, на первое время поместимся, а там что-нибудь придумаем. Да какая станица, одно слово. Казаков ещё в Гражданскую поубивали почти всех. Оставайтесь, у нас с молодёжью беда, работать некому, а там и пойдёте на ферму, на ноги встанете.

ЛИРА:  Спасибо вам, но мне бы в Белой Калитве тётушку найти. Она меня ждёт.

БАБА НЮРА:   Так мы ей напишем. А впрочем, не неволю. Видно, городские. Жалко. Тоже в Калитву рвётесь, а потом ещё в саму Москву. Та Москва уже вся лопнет скоро уж, будет там ничем не крайше, чем у вас. Бомжи на вокзалах, люди кишат, как муравейник, на головах друг у друга сидят – в прошлом году была в ней, подъезжаешь, видно каменные клетки в двадцать этажей, и во всех люди. Страшно становится. А потом, день на третий, привыкаешь. Да разве это жизнь? А у нас – речка, раздолье. Севернее, в Нечерноземье, целые деревни, целые улицы стоят заброшенные, избы рушатся – деревянные же, никто не топит, не следит, ещё пару лет простоят и всё, а пока жить можно. Перебирайтесь туда ребята, счастливо заживёте. А лучше  в станице бы у нас пожили. 

ДЖЕКИЛ:  Спасибо, мы подумаем. Но сначала нужно правда дела решить. 

БАБА НЮРА:   Эх… Я вам адрес дам, как наскитаетесь по свету, айда к нам, деток растить, а я буду на вас радоваться. У меня просторно, я ведь одна живу, как муж Колька в Афгане погиб, с этих самых пор. Слушай, внученька, расскажи ты мне, как у вас там сейчас, откуда вы бежали. Я переживаю очень, что на земле нашей творится – всё равно её, землю, общей считаю. 

ЛИРА:  Да чего рассказывать, баба Нюра. Такого насмотришься, что сердце как каменное. Вы разве не знаете?

БАБА НЮРА:   Знаю, внученька, знаю. Только я же вижу, как колотит тебя. Это камень твой, видно, на сердце прыгает. Расскажи бабе Нюре, поделись, может, камень-то с сердца и соскочит, тебе же жить. Расскажи, милая, не бойся. Я пойму тебя.

Джекил хочет что-то сказать, но Лира перебивает его. 

ЛИРА:  Да что рассказывать? Когда ребёнка твоего у тебя на глазах на части снарядом разрывает, об этом разве расскажешь? 

БАБА НЮРА:   Бедная ты моя. А другие деточки-то у тебя есть?

ЛИРА:  Нету. И неизвестно, будут ли. 

БАБА НЮРА:   Не говори так, не зарекайся. 

ЛИРА:  Я не зарекаюсь. Уже ни от чего не зарекаюсь. Город, твой родной город, который ты с детства знал, дома, в которых бывала в детстве, деревья, по которым лазала – всё разваливается на куски. По небу огни летят. Летят, добычу себе выбирают, где опустятся там смерть. В квартиру мою попало – пыль, грязь, кровь, всё скомкано. Воронки на улицах. Все сошли с ума. Постоянно летят грады, ракеты воют, думаешь, в тебя или не в тебя. Хотя после этого… мне уже всё равно, наверное. Кровь ребёнка прямо на меня брызнуло…

ДЖЕКИЛ:  Да что…

ЛИРА:  Летят, и жертву себе выбирают. Все разъехались. Мы до последнего держались. Денег нет, хлеба нет, есть нечего. Я хотела покончить самоубийством уже, идёшь по улице, пусть, думаешь, разорвёт, и не разрывает, а потом вот он меня отговорил, и мы уехали, под дождь попали, вымокли, замёрзли, заблудились.

БАБА НЮРА:   Девка, золотая ты моя, умница, хорошая, не думай. У тебя всё ещё наладится. Поехали лучше со мной. Отлично вам жизнь устроим. 

ЛИРА:  Нет-нет, нам в Белую Калитву. 

БАБА НЮРА:   Да в Калитву я отвезла бы вас, неудобно даже, вы простите, ребятки, у меня техосмотра на машине нету. Машина старая, ещё муж покупал, крепкая, да только с техосмотром беда. Да и что говорить техосмотра, даже прав у меня нету, это он меня рулить научил. Баба Нюра – смелая фигура. Только всё же в Калитву не стоит мне соваться. Я вас до трассы нормальной довезу, вы, наверное, с неё и сбились, как вас угораздило? Или границу, будь она неладна, просёлком переходили? Ну, я в это не лезу, а то вас наши же взгреют. Бедная девонька. Будут у тебя дети ещё, если же что по женской части, так у нас в станице бабка живёт, она очень сведущая. Как у казаков говорили, Хранители, а она Хранительница только, не казак, а бабушка. Казаков-то всех ещё в Гражданскую перебили.

ЛИРА:  У меня не по женской. 

БАБА НЮРА:   А, муть тогда всю эту выкинь из головы. Запомни – русская баба, она, чтобы ни случилось, ещё нарожает. Такова наша доля и перед землёй порука. Поженитесь, и вперёд. А то видишь, что бывает с нами, когда богатырей-то нет. 

ЛИРА:  А у вас аптечка в машине есть? 

БАБА НЮРА:   Что с тобой, внученька? Есть конечно, хошь без прав, да без аптечки в машине никуда – годы наши какие, да и ну как выйдет что.  

ЛИРА:  Да, баба Нюра, голова, что-то очень болит. Прямо ноет, раскалывается.  Дайте – пожалуйста.

БАБА НЮРА:   Да, девонька, я-то сослепу не вижу, а у тебя глаза молодые. Глянь-ка, что там.

ЛИРА:  Ой, анальгин! Можно, я у вас анальгину возьму? 

БАБА НЮРА: Бери не спрашивай. Не просроченный вроде. Сейчас, погоди, я тебе запить дам.

ЛИРА:  Не надо, я так. 

Лира открывает упаковку анальгина, проглатывает таблетку, тут же достаёт ещё одну и хочет проглотить, но Джекил перехватывает её за руку.

БАБА НЮРА:   Да ты по одной, доченька, по одной. Куды ж ты, нельзя же так. 

ЛИРА:  Спасибо. Бабушка Нюра, можно, я половину платформы у вас стрельну? Боюсь, что ещё голова разболится. Пластинки, в смысле. 

БАБА НЮРА:  Да, бери, бери хоть целую. Что же мне с вами делать? Может, ну его, поехали в Калитву, в больницу? 

ЛИРА:  Нет, не надо, у меня уже скоро пройдёт. 

БАБА НЮРА:   Не могу же я вас так оставлять, грех выйдет.

ДЖЕКИЛ:  Да всё в порядке. Она оклемается, и до Калитвы мы сами доберёмся. Главное, ночь с бурей позади, утихает вроде.

БАБА НЮРА:   Такой погоды ещё свет не видывал. Правда, помню, в детстве, в семьдесят первом году, такая же буря летом была. Как добежали мы с Колькой до сарая, да в сено завалились, только пятки сверкали. 

ДЖЕКИЛ:  Вроде бы светает, и дождь перестал. Нам, наверное, уже выходить пора. 

БАБА НЮРА:   Сиди. Куда ж я вас отпущу. Туча, темно, того и гляди сызнова ливанёт. 

ДЖЕКИЛ:  Да вряд ли. 

БАБА НЮРА:   Ой, запомятайте, ребята. Скоро своротка на трассу. Там дорога, хорошая, асфальтрованная. Налево, ко всхиду, Белая Калитва, а направо сами знаете что, край ваш горемычный. Смотрите, может, останетесь? Хоть сонечка дождёмся, а то и правда дождь прошёл, да дюже тучи клубятся. 

ДЖЕКИЛ:  Это просто время раннее, солнце только встаёт. Похоже, дождь уже пролился, вот голубое небо, только не на востоке, а впереди, и как солнце взойдёт, распогодится. 

БАБА НЮРА:   Экой прыткий ты, астроном. О даме своей подумай. Не стыдно, до чего довёл-то её? 

Джекил толкает Лиру в бок.

ЛИРА:  Спасибо вам, тётя Нюра, вы и правда нас очень выручили. Вы мне жизнь спасли. Я постараюсь распорядиться этой жизнью достойно.

БАБА НЮРА:   Конечно, достойно распорядишься, куды тебе ещё, егоза. 

ЛИРА:  Но нам правда сейчас лучше выйти. Вон впереди уже трасса блестит. Мне надо просто подышать свежим воздухом, наверное, от бензина голова кружится. То есть, спасибо, у вас замечательная машина, вы очень выручили, но дальше мы сами. Здесь же наверное и автобусы ходят

БАБА НЮРА:   А деньги-то у вас есть? 

ДЖЕКИЛ:  Найдутся немного, не переживайте. 

БАБА НЮРА:   Где же вы их успели поменять?

ДЖЕКИЛ:  У меня был отложен запас рублей. Как раз на этот случай. Нам очень нужно найти её тётушку, она обещала с работой помочь. 

БАБА НЮРА:   Ладно, смотрите, дело ваше. Давайте я адрес вам свой напишу, если что, обращайтесь. У нас, говорю вам, в совхозе работники нужны. То есть в бывшем совхозе, теперь язык сломается именовать, ну, неважно. Только там работа и есть, у барина. Прежде-то сами по дворам свиней разводили, кур. А потом вроде как чумка свиней началась. Говорят, с вертолёта начальники наши её распыляли. И теперь запретили держать живность вообще всю, даже для себя. Иной держит поросёночка, прячет, а увидят так отбирают и штрафуют. У вас-то до войны как, так же было, или посвободнее? 

ДЖЕКИЛ:  Да всё то же самое. 

БАБА НЮРА: Постойте, что же я так, на гневной ноте, прощаюсь? Грешно это. Давайте по-людски прощаться. Вот вам хлеба, возьмите на дорожку. Вчерашний правда, но сама в печке пекла. Подкрепитесь хоть.

ЛИРА:  Не надо…

БАБА НЮРА:   Бери, бери, дочка, не возражай. Вы гости в наших краях, а гости добрые от хлеба насущного не отказываются, или не так? 

ЛИРА:  Благодарю вас.

БАБА НЮРА:   Заладила «благодарю»... куды свитер снимать? Совсем застудить себе всё хочешь? У тебя ж больше и вещей-то сухих нет. И возражать не думай. Обидишь. Или в станицу поехали, хоть обсохнешь, или уж так. Что выберешь?

ЛИРА:  Торопимся мы, баба Нюра, спасибо вам. А свитер вам же наверное самим нужен.

БАБА НЮРА: Совестливая ты девочка. Знаешь что, я на днях-то, двадцатого, тоже в Калитву еду, может, там и передадите? Покажут вам на улице Ветеранов продуктовый магазин, и в нём продавщица, Люба, её там уси знают. Скажете, для бабы Нюры из Мостовской.

ЛИРА:  Давайте я его сейчас сниму лучше. Мне уже не холодно. А то неизвестно ещё, куда нас занесёт.

БАБА НЮРА: Вестимо дело, что неизвестно, един Господь на земле располагает. Но, коли случится, так занеси, а нет я и не попеняю. Адрес-то мой чем-бы записать… Напишите мне, как устроились, или уж в Калитве увидимся. 

ЛИРА:  Тётя Нюра. Я не знаю, как благодарить вас а то, что вы для нас сделали. Вы слишком хорошо о нас думаете.

БАБА НЮРА:   Вижу я. Хорошо, не слишком – а все люди. Никто не без греха. Небось там, в закордонье у себя, тоже джигу танцевали-то пока не началось, прыгали-топали, приближали басурман, вот оно и аукнулось. А кто виноват? Мы виноваты, что недовоспитали вас, сорванцов, недоглядели за вами. Но ты девочка хорошая, понимающая, да и ухажёр твой ничего. Скрытный, правда, хм, ну, время сейчас такое. Вы держитесь друг друга, и жизнь наладится. Всё бывает, моя-то ведь мамка тоже от немчуры с узелком драпала, а потом прогнали их, колбасников. Ну да, долгие проводы, лишние слёзы. Заезжайте лучше в гости. А то заметят гаишники, а у меня же и номера ещё восемьдесят лохматого года. 

ДЖЕКИЛ:  Спасибо вам, бабушка Нюра. 

БАБА НЮРА:   Сочтёмся, парень. Держи хвост пистолетом. Буду разворачиваться я обратно. Удачи тебе, доченька. 

ЛИРА:  Удачи. Матушка. 

БАБА НЮРА:   Ну-ка, рычажок заветный, переключайся. Сцепление озорует. Прощевайте покуда, лёгкой вам дороги и тёплого пристанища.

ДЖЕКИЛ:  До свидания

ЛИРА:  Спасибо вам, тётя Нюра.

Её автомобиль, после некоторых, судя по звуку, технических заминок, уезжает.

X

Джекил и Лира смотрят вслед отъезжающей машине Бабы Нюры.

ЛИРА:  Хлеб нам достался.

ДЖЕКИЛ:  Как ты могла? Тварь… Сволочь, гадина.

ЛИРА:  Давай, почитай мне морали, ворюга. Морали от мажора это всегда забавно. Хлеб-то хочешь?

ДЖЕКИЛ:  Да ты что? Я думал… ты хуже меня. Хуже меня, хуже моего отца. Так не делают люди. Это хуже, чем воровать. 

ЛИРА:  Ути бедненький Джекил, совесть в нём проснулась. А что же ты тогда не остановил меня, а? Я баба, я распоясалась, а ты что меня не остановил? Опять испугался? 

ДЖЕКИЛ:  Я за тебя испугался, дура. 

ЛИРА:  Вот как? За меня ты испугался и в штаны наложил? И в предыдущей машине ты тоже за меня испугался? Разочаровался он в людях. А не надо было очаровываться и придумывать себе воздушный идеал, тогда не будешь разочаровываться, как гласит житейская мудрость. 

ДЖЕКИЛ:  Ты же не такая.

ЛИРА:  Нет, я гадина. Ты же сам это сказал, ромео мой, гадина, сволочь и есть. Возвращайся на юрфак.

ДЖЕКИЛ:  Лира!

ЛИРА:  Что «Лира»? Мог бы сам сдохнуть там, понял? Сам, без меня, а я жить хочу! Что ты, мажор, знаешь, что ты в жизни-то видел? Я такое видела, что вам с воркрафтами вашими не снилось. Про ребёночка разорванного тебя торкнуло? Так я эффект ещё сгладила. Его не снарядом, его прямо во мне на части разорвали. С моего на это согласия. Не трогай меня! А я чувствую, что он на самом деле есть, он живой. Я под веществом особенно это чувствую, да, через химическую форточку,  через заднюю дверь, но как уж я умею.  Он жив, и я тоже должна жить, как бы хреново ни было.  Или, наоборот, как бы кузяво ни было.  Когда бродишь по последнему этажу, или по крыше, и понимаешь, что воздух прозрачен, но твёрд, что  притяжение земное иллюзия, что это  воплощение нам дано как страшная сказка, вернее, мы сами мир сделали страшным, что, если верить, что все живы, как ходил по воде Христос,  значит, коли вера твоя не пуста, попробуй, просто сгонять в ларёк за сигаретами, не потому, что ты такой гордый, а  потому что на лифте нет сил и влом, не понтуясь, что знаешь как летать, но забыл, дело просто в уверенности, в том, чтобы вступить на воздух как на гранит,  сходить за сигами, и понять, что все живы  —  я стою, долго смотрю,  а потом по всей квартире прячусь, бегаю от окон,  что бы ни в коем случае их не увидеть, потому что если увидеть, то конец, а  я всё же жить хочу, жить просто как человек, значит, мне суждено мучиться, а он уже там.  Все там будем. Только очень жить еще хочется, так хочется, что от каждого окна прячешься. Я поэтому и поехала на Тинлакта,  чтобы все живы были. 

ДЖЕКИЛ:  От того, которого взяли в Шереметьево? 

Слышится мощный гул.
ЛИРА:  Едет кто-то. 

ДЖЕКИЛ:  Танк. Подбили, везут от границы. 

Надсадный гул проезжающего трейлера с раскуроченным танком, отблески жёлтого маячка на лицах. Когда гул максимальный, Лира что-то говорит, но её голос не слышно. 
ДЖЕКИЛ:  Что?

ЛИРА:  Да какая теперь разница? Не попадём мы на Тинлакта. Потому что мы не настоящие. Я блудница и наркоманка, всё, что чувствую я, это вообще химическая реакция, меня как нет.
ДЖЕКИЛ:  Но я тебя люблю. 

ЛИРА:  А с тобой тоже всё понятно. Трус, почти такой же, как я, чуть лучше, вор, то есть сын вора, а, значит, воровского рода, сам вор, и цивил, который поехал на прикольный фестиваль попонтоваться и девочек потрахать. А кого я ещё должна была встретить? Кого ещё ты должен был встретить? Трасса дала каждому из нас зеркало, в котором видно себя. Всё правильно. И сейчас мы поедем в Белую Калитву, оставим в гастрономе бабы Нюрин свитер, ты попросишь прислать тебе перевод, и мы разъедемся по домам.

ДЖЕКИЛ:  Но я же люблю тебя. 

ЛИРА:  Мы не настоящие. Какая может быть у нас любовь? Любовь это когда чистое, первозданное стремление друг к другу, любовь возможна для трезвых людей или в крайнем случае алкогольных  пьяниц, а мы, психонавты, слишком многое ведаем, где ты видел влюблённую ведьму или колдуна? 

ДЖЕКИЛ:  Но в каждом человеке есть то, что никогда ничем не разъестся. Этого первозданного и нетрипового, ты уверена, что в нас его нет? 

ЛИРА:  Есть или нет, толку что? Мы можем любить друг друга… теоретически. 

ДЖЕКИЛ:  Платонически? 

ЛИРА:  Хм, да, платонически. А тому, что в жизни земной не проявилось, на земле не место. Мы фальшивы, не будем же больше плодить фальшь. А потрахаться наверное мы найдём где. 

ДЖЕКИЛ:  Не говори так. 

ЛИРА:  А что, говори, не говори, правда правдой быть не перестанет. Мы себя потеряли, как и все, кого думали спасти, идиоты. И они все станутся безнадёжно глупы и несчастны, продолжая своё жалкое растительное существование. 

ДЖЕКИЛ:  Кто, баба Нюра?

ЛИРА:  Да она на то  и баба, что уйдёт, поэтому ей даже потомства дано не было. Может быть, Кали-юга это земная юдоль, и она на века. Для того, чтобы мир перестал быть фальшив, должен прийти кто-нибудь настоящий. И это не мы. 

ДЖЕКИЛ:  Папа-Джа?

ЛИРА:  Разве что. Но потом, когда все земные дела обратятся в пепел и прах, когда мы дадим ответ за своё воплощение. А сейчас, что, в монастырь идти? К бабе Нюре в станицу? Я не могу. Не так воспитали. Надо просто понемногу жить и хотя бы глубоко внутри хранить последнюю капельку честности. 

ДЖЕКИЛ:  Я знаю, как приехать на Тинлакта и сделать всё настоящим. Мне надо поехать туда (показывает рукой на Запад). 
ЛИРА:  Что ты там будешь делать? 

ДЖЕКИЛ:  То же, что и все.

ЛИРА:  Воевать? Убивать людей? 

ДЖЕКИЛ:  Это они нас убивают. 

ЛИРА:  Вот вы все так говорите, это они нас убивают, кто первый начал, как в детском саду. А получается только кровь, кровь и насилие. Ещё что придумал. Поехали в Белую Калитву! Хочешь, даже к бабе Нюре можем заехать. Извинимся перед ней. 

ДЖЕКИЛ:  Ты правильно говоришь. Небо, землю, добро и любовь нельзя возстановить понарошку. А там, по другую сторону фронта, люди, забывшие своих предков, голос своей земли и своего неба. Мы это всё тоже, конечно, забыли. Но мы хотя бы вспомнить хотим. А как вспомнить – только так, не умеешь сам, научи другого. Надо просто приехать туда, и всё придёт. Станешь сам собой. Ко мне вернётся честь. А значит, и к нам, ведь это из-за чести ты не можешь полюбить меня. 

Перебегает на другую сторону трассы, где как раз проезжает одна из редких машин в сторону границы. Лира перебегает вслед за ним, хватает его за руку, не даёт стопить. Борьба.

ЛИРА:  Ты что, сбрендил, мажорик? Как ты собираешься меня тут оставить? У меня ломка! Ломка, дурак! Это хуже всякой войны. Знал бы ты, что такое ломка. 

ДЖЕКИЛ:  Вот видишь, ты уже любишь меня. 

ЛИРА:  Люблю? Сумасшедший. Вернись. Надо стопить, а то ещё опять дождь пойдёт. Видишь, как хмуро, как будто не светает, а наоборот. Поедем до Белой Калитвы, или, хочешь, к бабе Нюре. Или даже поехали на Тинлакта, там чуваки прикольные, потусим, песни попоём, попустимся. 

ДЖЕКИЛ:  Разве за этим мы туда ехали? 

ЛИРА:  А зачем же ты туда ездил, дурень? Ладно я, а ты – что? Поверил? В эти индейские наркоманские сказки? 

ДЖЕКИЛ:  Сказка ложь, да в ней намёк. Добрым молодцам урок. 

ЛИРА:  Ты что, пушкинист, прикалываешься?

ДЖЕКИЛ:  Я поверил благодаря тебе. Ты мне подарила веру. А сделать сказку былью, явью – мужское дело. Я и сделаю.  

ЛИРА:  Ты же у своего отца один сын.

ДЖЕКИЛ:  Да. Ещё у него где-то дочь внебрачная. 

ЛИРА:  О нём подумай! Ну, вы поссорились, а ну как он узнает? Он же эти грёбаные республики поставит на уши. А я? Мы вместе поехали, вместе должны приехать. Не смей бросать меня посреди трассы. 

ДЖЕКИЛ:  Вместе мы и будем (улыбается). В астрале. 

ЛИРА:  В каком астрале?  Мне надоел астрал. В него все уходят, все в него сваливают, каждый по-своему, души у всех в астрале, а здесь на земле остаются трупы, трупы ходят, ездят на машинах, разговаривают. Я больше не могу вынести этого астрала. Хватит прикалываться. Хочешь лучше таблетку? Чёрт, это же анальгин. Сама съем. 

ДЖЕКИЛ:  Ты не понимаешь. Если бы мы поехали в Калитву, мы бы расстались. Даже если бы сейчас я пошёл у тебя на поводу, ты бы меня презирала или отдалась мне за деньги, а потом мы расстались бы. Нету для нас этого пути, милая, как бы мы ни хотели. Согласись. 

ЛИРА:  Пожалуй, так. 

ДЖЕКИЛ:  А если я поеду туда, а ты на восток, тогда я памятью, сердцем буду вместе с тобой, а потом я вернусь; с победой, и мы тогда уже будем вместе навсегда. 

ЛИРА:  А откуда ты взял, что ты вернёшься?

ЛИРА:  Ты же сама говоришь, что ты ведунья. Ты сильная. Жди меня, и я вернусь. Только жди, правда…

ЛИРА:  Очень.

ДЖЕКИЛ:  Ты же знаешь, что твои мысли, твои чувства имеют великую силу. Ты необыкновенная. 

ЛИРА:  Я буду ждать.. очень сильно, и вдруг ты вернёшься. А может… (показывает глазами в сторону Калитвы) ведь никто не заставляет… нет, не то. Послушай. Как тебя зовут хотя бы, я не запомнила. По-русски.

ДЖЕКИЛ:  Арсением. А тебя?

ЛИРА:  Ольгой. 

ДЖЕКИЛ: Какое красивое имя. 

ЛИРА:  Спасибо. 

ДЖЕКИЛ:  Тихо. Что-то цокает.
Из-за поворота появляется телега, запряжённая гнедой лошадью с бородатым возницей в тёмно-синем тулупе и в шапке, следующая на Запад. Джекил голосует по-автостопному. Лира изумлённо оглядывается, не зная, что предпринять. 

ЛИРА:  Всё как сон просто.

ДЖЕКИЛ:  Это не сон. Это прекрасный земной мир. Раньше мы были во сне. В мороке. 

XI

Подъехавшая телега останавливается. Джекил, Лира и дед Егор.
ДЕД ЕГОР: Тпру. Ну, здорово, архаровцы. Вы куда же это, на войну, что ли, собираетесь? 

ДЖЕКИЛ:  Я собираюсь. А девушка меня провожает. 

ДЕД ЕГОР: А, провожает, значит. Понятное дело. Ты, шкет, хорошо подумал? Там не в бирюльки играют. 

ДЖЕКИЛ:  Подумал. 

ДЕД ЕГОР: А что ты умеешь делать-то? Хоть из оружия стрелял когда-нибудь? 

ДЖЕКИЛ:  Было дело. В школе раз на полигон ездили. Дали девять патронов, три одиночными, и шесть очередями. Ну, потом ещё в пейнтбол играл, там с краской такие шарики. 

ДЕД ЕГОР: Мда… Впрочем, такие сейчас туда и едут. Чем богат честной народ, как говорится. Ну, и мы, старые. 

ЛИРА:   А вы куда же на таком транспорте?

ДЕД ЕГОР: Это, красавица, милое дело. Видали, какая дорога пустая? Люди ведь как, на войну пешком идут. Себя не жалеют, а коня своего железного под пули не подставляют. Какой дурак машину-то свою под обстрел поведёт?  Не для того её, разлакированную-то, в кредит брал. Вот и оставляют дома машины-то, а там на позициях известное дело, транспорту завсегда не хватает. Да и разведка акустическая – е-мобиль-то далеко слышно, зараз анчихристы стреляют. А я на своей лошади – цок-цок, и яко тать в нощи. Все и говорят, спасибо Егору-деду, не нарадуюсь и я на Ерёмку-то моего. Ну что же, грузись. Подброшу тебя. 

ДЖЕКИЛ:  Добре. 

ЛИРА:  Послушайте. Нам проститься надо. 

ДЕД ЕГОР: А, ну, прощайтесь. А я в сторонке подожду, на двадцать метров отъеду. Догоняй, архаровец, да давай недолго – груз стратегический.

ЛИРА:  Возьми хлеб.

Джекил разламывает хлеб пополам, съедают его вдвоём.
ЛИРА:  А как же я? 

ДЖЕКИЛ:  Ведь ты будешь меня ждать? 

ЛИРА:  Буду. Буду обязательно. 

ДЖЕКИЛ:  Тогда зачем тебе эти «колёса»? Ты же должна ждать меня здесь, в этой реальности. А если будешь ждать в иной, я могу не вернуться к тебе. Или вернуться призраком, привидением. А ты хочешь меня живого рядом с собой?.. Пообещай мне больше никогда не есть ту дрянь.

ЛИРА:  Я тебе обещаю больше никогда не есть эту дрянь… Вот, возьми. Давай одна серёжка будет у меня, а другая у тебя. Они же волшебные, ты мне их подарил. Я одну оставлю у себя в правом ухе, а вторую ты храни. А когда ты вернёшься, они соединятся.

ДЖЕКИЛ:  Договорились.

ЛИРА:  Дай, обниму тебя. 

Обнимаются троекратно, по русскому обычаю.
ДЖЕКИЛ:  Ну, пойду я. 

ЛИРА:  Я тебя ждать буду. 

ДЖЕКИЛ:  Пиши в контакте. 

ДЕД ЕГОР: Ну что, боец, поехали. Не унывай, красавица, мы этих янычар одолеем и с победой вернёмся. А сейчас тебя первая же машина в обратную сторону в лучшем виде доставит до станции, куда скажешь. Деда Егора здесь все знают. Так что не кручинься, девчина. Но! Поехали, Еремеюшка, долгие проводы лишние слёзы. Холодно правда, а ты поезжай скоро, согреешься, не замерзай, вон расходятся тучи, светлее должно быть. Что это? Что с солнцем? Мать честная, ты погоди-ка. Вот тебе раз. Стой. Смотри.  Тёмное небо, а по всему горизонту зарево. Это Луна Солнце перекрывает, в школе, давно, рассказывали. А казаки наши бают, солнце заново рождается. Только по-моему, оно старое, солнышко наше. Всё под ним происходит, как и тысячи лет назад, слава Христу. Тишина какая благоговейная. Как выходить начнёт, трогаемся. Быть удаче, коли с солнышком пускаемся в путь. Вот, светлее, вроде. Пора. Эх, залётная, веселей,  на казацкое дело направляемся. Фьюить! 

Джекил также неумело пытается залихватски вскрикнуть, чтобы подбодрить лошадь. Телега уезжает. Лира долго смотрит вслед ей. Из её груди вырывается, как песня, очень долгое «о», – то ли «ом» – первое слово, из коего индуисты выводят начало мира, то ли, начав мантру, Лира никак не может завершить пение; затем Лирин голос срывается с одной долгой ноты на перелив, и вдруг начинает звучать очень по-русски над степными просторами. Пробиваются лучи солнца, выходящего из затмения. 
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